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IlosicHuTe ILHAA 3aIMCKA

Pabouass mporpamma gucummuiuHbl «MHOCTpaHHBIM S3bIK» pa3paboTaHa B
cooTBeTcTBUM ¢ «[lono’keHHeM O MOATOTOBKE HAYYHBIX M HAyYHO-TIEAAroru4eckKux
KaJJpoB B acmupaHType (agproHKType)»  (yTBepxacHO IlocTaHOBICHHEM
[IpaBurtensctBa Poccuiickoit deneparuu ot 30.11.2021 Ne 2122) u «DenepanbHbIMU
rocyJapCTBEHHBIMU TPEOOBAHUAMHU K CTPYKTYpE MpOrpamMM MOJATOTOBKH HAYUHBIX U
Hay4YHO-TIEJArOTMYECKUX KAIPOB B aCIUPAHTYPE, YCIOBUAM HUX pEaNU3allH, CPOKaM
OCBOCHHMSI 3TUX MPOTPAMM C YUETOM Pa3IMYHBIX (OpM 00yueHus, o0pa3oBaTeIbHbIX
TEXHOJIOTMA ¥ OCOOCHHOCTEH OTIENbHBIX KATETOPUH acCIHUpPaHTOBY» (yTBEPKICHBI
npukazoM MUHUCTEpPCTBA HAYKW U BhICIIEro oopa3zoBanus Poccuiickoit denepanuu
20.10.2021r. Ne 951. 3apeructpupoBan MHHUCTEPCTBOM KOCTULIMU Poccuiickon
Oeneparuu 23.11.2021r., peructpanriondsiii No 65943).

Pabouas mporpamma auctuiinHbl « MHOCTpaHHBIN S3BIK» MpeIHa3HAYCHA IS
HAay4YHBIX U HAYYHO-TIEJJATOTUYECKUX KaJIpOB, OOYUYaIONIMXCS B aCOUPAHType IO
Hay4HOU crnienmainbHocTH 5.1.3. YacTHO-1paBOBbIE (LIMBUIMCTUUYECKUE) HAYKH.

ConepxaHue JTUCHUIUIMHBL — OMpPENENSeTCS  Hay4YHO-TIPO(ecCHOHATbHBIMU
NOTPEOHOCTSIMU YUEHOTO B ITPABOBOI cdepe ¢ ydeTOM OTpaciIeBOM CrieIMaIn3alluu.

[Iporpamma oOpHeHTHpOBaHa Ha OOyYalOUIUXCs, HUMEIOIIUX 3HAHUS 10
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY (aHTJTUHCKOMY UITM HEMEIIKOMY ), TOJTYUYEHHBIE Ha MPEIbIITYIINX
YPOBHSIX 00pa30BaHMs U CBSI3aHHBIC C HAYYHOUM paOOTOM aclMpaHTa.

|. O0IMe moJ10KeHus

1.1. HampaBJieHHOCTH M 321241 MPOTrPaAMMBbI

PaGouass mporpamma yueOHOW AucCHMIUIUHBI — «VIHOCTpaHHBIN  SI3BIK»
MpEIHA3HAYCHA Ul peallu3aluy NpOrpaMMbl IMOATOTOBKM HAy4YHBIX W HAY4YHO-
MEJarOTMYECKUX KaJApPOB B ACIMPAHTYpPE MO CrienHanbHOCTH S.1.3. HacTHO-TIpaBOBbBIE
(IMBUJIMCTUYECKHUE) HAYKH.

N3yuenne kypca «MHOCTpaHHBII A3BIK»  CIOCOOCTBYET JIOCTHUIKEHHIO
IIPAKTUYECKOIO BIJIAJICHUS S3BIKOM, MO3BOJISIOLIETO HCIIOIB30BaTh €ro B HAYYHOU
paboTte, MPONOKUTH OO0yYeHHWE U BeCTH NPO(EeCCUOHATBHYIO MAESITENbHOCTh B
VHOSI3bIYHOM CPEJIE.

OcHOBHbBIE 1I€IM OCBOEHHUS Yy4eOHOM AUCHUIUIMHBI «VHOCTpaHHBIA SI3BIK»
3aKJIFOYAIOTCA B TOATOTOBKE ACIIUPAHTOB K CJIEAYIOIIAM BUIAM AEATEIbHOCTHU:

— yMCHHUE 4YHuTaTh, NMOHWMAaTh W WCIIOJB30BaTh B CBOCH HaydHOU pabore
OPUTHHAJIbHYI0 HAYYHYIO JINTEPATYPY MO CIEHHUATBHOCTH, ONUPAsACh HA U3YUYCHHBIN
SI3BIKOBOM MaTEpHaI,

— OBJAJCHHE ITOATOTOBJICHHOM, a TaK)KE HEIOATrOTOBJICHHOM MOHOJIOTHYECKOM
peubl0, yMEHHEM COCTaBIISATh PEe3lOME, COOOLIEHMSI, JOKJIabl HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
BIAJETh JIUAJOTUYECKOM pPEUbl0 B CHUTyalUsAX HAYYHOTO, MpPOo(ecCHOHATBHOTO U
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OBITOBOIO OOIIEHHUS B NIPEAEIaX U3YYEHHOTO SI3bIKOBOIO MaTepuaa U B COOTBETCTBUU
¢ U30paHHOM CIENHAIBHOCTBIO;

— OBJIaJICHHE YMEHHUEM IIOHUMATh HA CIIyX OPUTMHAJIBHYIO MOHOJIOTHYECKYIO U
JTUAIIOTUYECKYI0 pPeYb IO CHEUUAIBHOCTH, OINUPAsCh HA WM3YYEHHBIN S3BIKOBOM
MaTepuai, (OHOBBIE CTpPaHOBETYECKHE U TPO(ECCHOHATbHbIC 3HAHMS, HAaBBIKU
A3BIKOBOM M KOHTEKCTYaJbHOU JIOTaJIKH;

— OBJAJECHUE YMEHMSIMH IIMCbMa B MPEAEIaX H3YYEHHOIO S3BIKOBOTO
MaTepuanga, B YaCTHOCTH YMEHMEM COCTaBUTh IUIAH (KOHCHEKT) MPOYUTAHHOTO,
U3JIOKUTh COJEpKaHUE MPOUYUTAHHOIO B (hOpME pe3loMe; HalKucaTh COOOIIEHNUE WIN
JOKJIaJ 10 TeEMaM IPOBOJUMOTO UCCIIEIOBAHNUSA;

— aJICKBaTHO MEpeAaTh CMBICH IOPUAUYECKOTO TEKCTa C COONIOIEHHEM HOPM
POJTHOTO #A3bIKA; BBINOJHUTH NMHUCHMEHHBIM MEPEBOJ KaK CO CJIOBapeM, Tak u 0e3
ciioBaps (orpeaeneHHbI 00beM TEKCTA 3a ONPEAECIIEHHOE BPEMs]), BBIIIOJIHUTD YCTHBIN
nepeBo/i 03 MOJrOTOBKHU.

3anaun nu3ydeHus Kypca « ITHOCTpaHHBIN S3BIK»:

1. Pa3zBuTHEe KOTHUTHBHBIX U HUCCIIENOBATEIILCKAUX YMEHUN.

2. CoBepIICHCTBOBAaHUE YMEHHIH OOydYaromMxcsi BO BCEX BHJAX pPEUYECBOM
NesATEIbHOCTH (ayJMpOBaHUE, TOBOPEHUE, YTEHHE, TUCHMO) U (POpMax KOMMYHUKALIMH
C YYETOM COLUMOKYJIBTYPHOIO M MEXKKYJbTYPHOIO KOMIIOHEHTOB JEJIOBOIO OOIEHUS
Ha NHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3. CoBepIICHCTBOBAaHUE YMEHHS BBICTPAWBATh PEUEBYI0 KOMMYHUKALMIO B
COOTBETCTBUM C OCHOBAMHU MEXKYJIbTYPHON HAYYHOU KOMMYHHKAIUU.

4. Pa3BUTHE M COBEPIICHCTBOBAHME YMEHMH M HABBIKOB CAMOCTOSATEIBHOU
paboThI C ayTEHTUYHBIMU UCTOUHUKAMU U MTHPOPMAIIMOHHBIMH pECypCamMH.

1.2. Mecto aucuuniunbl (MoayJs) B ctpykrype OITIOIT BO

JucuuminHa «MHOCTpaHHBIM  SI3BIK» OTHOCUTCS K 00pa3oBaTelbHOMY
koMiioHeHTy OOII BO, sBnserca oOs3aTeNbHON I U3Y4YEHUS NUCLUILUIMHON B
NIEPBOM M BTOPOM CEMECTPAX MEPBOro rofa 00yUeHUs B aCIUPAHTYPE.

JIJIsl TOJTHOLEHHOTO OCBOEHUS JAMCLMIUIMHBI ACIIMPAHTaM HEOOXOJIMMO HMETh
3HAHMS TI0 UHOCTPAHHOMY $I3bIKY (QHIJIMIICKOMY WJIM HEMEUKOMY), TIOJyYEeHHbIE Ha
NPEeabIAYIIMX YPOBHSIX 00pa30BaHuUs U CBA3aHHBIE C HAYYHOU paboOTOIl acupaHTa.

Hucrummaa «MHOCTpaHHBIM  SI3BIK» CO37aeT HeoOxoaumyro 0azy st
YCHEIIHOTO  OCBOEHMS  aclMpaHTaMd  HAay4HOIO KOMIIOHEHTa IPOrpaMMBI.
OCOOEHHOCThIO  JHUCUMIUIMHBI ~ SBJISETCS  OCBOCHHE  OCHOBHBIX  IPHUHIIMIIOB
MEXIYHApPOJIHOIO HAYYHOTO CTUJISL U Pa3BUTHE HABBIKOB MCIOJIb30BAHMS ITOTYYEHHBIX
3HAaHUU IPU MUCBMEHHOM WJIM YCTHOM OOIICHUH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1.3. TpeGoBanus K pe3yibTaTaM OCBOEHUS TN CIUIINHBI

HﬂanupyeMbmu pe3yiomamamuu 0C60€HUA 06p(l306am€./le020 Komnonenma
npozpammasl acnupannypsl — ()ucuunﬂuubt «Huocmparmbu? A3BIK» ABIAIOMCA.



— 3HaAHUS 0 COBPEMEHHBIX JIOCTIKCHHSIX OTCUECTBEHHOM U 3apy0eKHOM HAYKU
B pamMKax oO0JacTh HCCIEIOBaHUN MO HaydHOW crenuanbHocTH 5.1.3. YacrtHo-
MPaBOBbIC (IUBUIUCTUYECKUE) HAYKH;

— (opmupoBaHHEe 1EIOCTHOIO CHCTEMHOIO HAYyYHOTO MHMPOBO33PEHHUS C
MCIIOJIb30BAaHUEM 3HAHUM B 001aCTH UCTOPUH U PUIIOCODUU HAYKU;

— COBEPIICHCTBOBAHWE YPOBHSI BIAJACHUS HWHOCTPAHHBIM S3BIKOM  JJIsS
OCYILIECTBJICHUSI HAYYHON KOMMYHUKAIIUH;

— CHIaHHBIM KaHJIWUJATCKUHN SK3aMEH 10 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

ITo oxoHYaHWU U3YyYEHUS JUCHUIUIMHBI ACTTUPAHTHI JOJIKHBI -

3HAMmMb: JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUM MUHUMYM MO HOPUCIPYACHIIMU B 00bEME,
HEOOXOAMMOM i1 paboThl C  MHOSI3BIYHBIMHU ~ TEKCTaMU B IIpoliecce
npodeccuoHanbHON (FOPUIUYECKON) IeATEIPHOCTH; B TOM YHUCJE JOJIKHBI OBITH
O3HAKOMJICHBI:

- ¢ (POHETHYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMU PEYM, PEJICBAHTHBIMHU JJII H3y4aeMOro
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa;

- C TPaMMAaTUYECKHUMH OCOOEHHOCTSIMU H3Yy4aeMOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKa U
MOBA3BIKA JICIOBOTO OOIIeHUs B chepe 1opucipyIeHIINN;

- C JeKCcuko# u ¢paseosiorueit B oobeme He MeHee 5500 JIeKCHYECKUX €IUHMUII
00111eT0 U TEPMUHOJIOTHYECKOro xapakTepa (13 Hux 2500 npoyKTUBHO), B TOM YHCIIE
OTPKAIOIIUMU OCHOBHBIC HAIPAaBJICHUSI IIUPOKON CHEHHAIBHOCTH U Y3KYIO
crienaau3aiuio cryjaenrta (mpuMepHo 500-600 opuandecKux TEPMUHOB);

- C )KaHpaMH IOPUJINYECKON CIICIMaIbHOW PEYH;

- C OpraHu3zaileil Marepuasna B JIBYSI3bIYHOM CJIOBape;

ymems: CBOOOTHO YUTATh OPUTHHAIBHYIO IUTEPATYPy HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE B
COOTBETCTBYIOLIEN OTPACIIN 3HAHUM,

- 0OPMIISITH U3BJICUCHHYIO U3 MHOCTPAHHBIX UCTOYHUKOB MH(POPMAIIHIO B BUJIC
MEePEBOJIA UJIU PE3IOME,

- JIeNIaTh COOOIIEHUS U JOKJIA/Ibl HA MHOCTPAHHOM $SI3bIKE Ha TEMBbI, CBS3aHHBIC C
Hay4HOU paboTOi acnupanTa (MPUKPETUICHHOTO JIUIIA),

- HalmucaTh JIEJI0BOE MUCHMO 3apyOeKHOMY TapTHEPY,

- o0marbcsi HAa HWHOCTPAHHOM sI3bIke B c(depax TMOBCEAHEBHOW U
npodeCCUOHATIBHON JIEATEIbHOCTH;

umems Haewviku BianeHus opdorpaduyeckoi, opdosnuueckoi, TeKCUIECKOM,
rpaMMaTUYeCKON M CTWJIMCTUYECKOM HOpMaMM H3Yy4yaeMoro si3blka B Mpenenax
MPOTPpaMMHBIX TPEOOBAHUM U MPABWJIBHO MCIOJIB30BaTh UX BO BCEX BUIAX PEUCBOM
KOMMYHUKAIIMH, B HAy4HOU cdepe B popMe yCTHOTO U MUCbMEHHOTO OOIIEHUS.

Il.  Crpykrypa u coaep:kaHue QM CHUNINHBI

O0beM IUCUMIUIMHBI COCTaBIIsIeT 5 3aueTHble enuHulbl, 180 akameMHUYEeCKUX
yaca, 36 94acoB KOHTaKTHOM paboThI (1 cemecTp — 18 4acoB MPaKTUIECKUX 3aHATHM, 2
ceMecTp — 18 4yacoB MpaKTUUECKUX 3aHSATUI).

®opMma KoHTpoJIs: 3aueT (1 cemecTp)/KaHAMIATCKUM 3K3aMeH (4 ceMecTp).

2.1. TemaTnueckui nNJjiaH
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Ne Pa3nensl (Tembl) ceme | Bceero Bunbl yueOHOM neSTENBHOCTH U dopma
/o IIUCUATUINHBI cTp | 3.e./4a 00BeEM TEKYIIETro
(Momys) COB (B aKaIeMHYECKHUX Yacax) KOHTPOJIs1/
nekuu | npaktuy | CP | Kontp ®opma
€CKHe 0J1b IPOMEKYTOYHO
3aHATHUS i arTecranuu
(cemuna
peD)
1 Tema Ne 1. English 1 4 0 2 2 orpoc,
legal system. 3aJjaHKe Ha
nepeBoJt
2 Tema Ne 2. Tax law. 1 4 0 2 2 orpoc,
3aJjaHue Ha
nepeBoJl
3 Tema Ne 3. Civil 1 4 0 2 2 orpoc,
procedure in 3aJJaHUE HA
England and US IepEBOJI
4 Tema Ne 4. 1 6 0 3 3 ompoc,
Employment law. 3aJjaHne Ha
nepeBoJl
5 Tema Ne 5. Contract 1 6 0 3 3 ompoc,
law. 3aJjaHne Ha
nepeBoJl
6 Tema Ne 6. 1 6 0 3 3 orpoc,
Intellectual property 3aJjaHKe Ha
law. IePEeBOJT
7 Tema Ne 7. 1 6 0 3 3 orpoc,
Company law. 3aJjaHKe Ha
nepeBoJt
8 Tema Ne 8. Cyber 2 5 0 2 3 orpoc,
law. 3aJjaHne Ha
epeBoJl
9 Tema Ne 9. Real 2 5 0 2 3 orpoc,
property. 3aJlaHue Ha
epeBoJt
10 | Tema Ne 10. Sales. 2 4 0 2 2 orpoc,
Personal property. 3aJjaHKe Ha
epeBoJl
11 | Tema Ne 11. 2 4 0 2 2 orpoc,
Agency. 3a/laHKle Ha
epeBoJI
12 | Tema Ne 12. Family 2 4 0 2 2 orpoc,
law. 3aJaHue Ha
epeBoJI
13 | Tema Ne 13. Wills. 2 4 0 2 2 or1poc,
3aJjaHie Ha
epeBol
14 | Tema Ne 14, 2 5 0 3 2 orpoc,
Bankruptcy. 3aJlaHue Ha
epeBoJl




15 | Tema Ne 15. Torts. 2 5 0 3 2 orpoc,
3a7aHue Ha

IEPEBOJT

[TpomexxyTOUHBIT 1 0 3a4er

KOHTPOJIb — 3a4€T/A0MYCK

K KaHJIUJaTCKOMY

DK3aMEHY

[TpomexxyTouHas 4 12 36 Kaununarckuii

aTTecTanus 9K3aMEH

Bceero nmo gucuunivHe: 5/180 0 36 108 36

2.3. IlpakTHyecKue 3aHATHSI

B Xxoae mpakTHUecKMX 3aHATUA MCHOJIb3YIOTCS pa3iinyHble (OpMbI padOTHI:
TPYIIIOBBIE, MAPHBIE U MHAUBUYaJIbHbIE. | TaBHBII MPUHLINIL, TIOJI0KEHHBIA B OCHOBY
BCEU MPOrpamMMbl — MPUHIUI MPAKTUYECKON JEATEIBHOCTH, B PE3yJbTaTe KOTOPOM
IpoUcXoauT 3PQPeKTUBHOE (POPMHUPOBAHUE TPEOYEMBIX MPOrPAMMON  SI3BIKOBBIX
HAaBBIKOB M yYMEHUH B YCTHOW M NUCBMEHHOM peud, HEOOXOJMMBIX ISl CAAYd
KaHJIUAATCKOIO YK3aMEHA.

2.3.1. Coodepircanue npakmuueckux 3aHAMUIL 00y4aouuxcs

Pa?.Z[EJIbI, T€Mbl, BBIHCCCHHBbIC HA IIPAKTHYCCKUEC 3aHATUSA (I)OprI u Koa-Bo
METOAbI qacoB

KOHTPOJIA

Tema Ne 1. English legal system. JlokIael, 2

1. Court structure (England, US). Federal court structure. State NIPE3CHTAIIHH,

court structure. JIACKYCCHUH.

2. Alternatives to the courts.

3.The legal profession (England, US). Solicitors. Barristers.

Judges in common law system. The jury.

4. Operation of common law system. Legislation (England, US).

5. Equity.

6. Binding precedent.

7. Case reports.

8.Appeal.

Tema Ne 2. Tax law. Joknazpl, 2

1. Taxation system MPE3CHTAIIH,

2. Fundamental principal of taxation JTUCKYCCHH.

3.The main features of tax collection legislation

4. Different types of taxes.

5. Internal Revenue code.

Tema Ne 3. Civil procedure in England and US Jloknazpl, 2

1. Civil procedure in England MIpEe3CHTAIIHH,

2. Courts in England. JICKYCCHH.

3. Commencing civil proceedings in England

4. Summary judgement.

5. Settlement.

6. Case management.

7. Trial.




8. Appeal.
9. Enforcement of judgement.
10. Civil procedure in the US.

Tema Ne 4. Employment law. Joxmnaspl,
1. Employment discrimination MIpe3eHTaIIH,
2. Justified dismissal JICKYCCHH.
3. Unfair dismissal

4. Health and safety

5. An employment tribunal claim

6. Liability risks.

Tema Ne 5. Contract law. Joknansl,
1. The form of a contract. Ipe3eHTalHH,
2. Formation of a contract. JTUCKYCCHH.
3. Offer and acceptance.

4. Intention to create legal relations.

5. Capacity.

6. Parties to the contract.

7. Contents to the contract.

8. Reasons to have a contract set aside.

9. Discharge of contractual obligations.

10. Remedies for breach of contract.

Tema Ne 6. Intellectual property law. Joxmnaspl,
1. General resources IpEC3CHTALNH,
2. Patent law JIMCKYCCHH.
3. Copyright law

4. Trademark law

Tema Ne 7. Company law. Joxmanpl,
1. Unincorporated business organisations. NIPE3CHTAIIHH,
2. Registered companies. JICKYCCHH.
3. The management of the company.

4. The shareholders.

5. The company in default.

6. The dissolution of business organisations.

Tema Ne 8. Cyber law. Jlokmanasl,
1. Cyber Law and Intellectual Property MPE3CHTAIIH,
2. Features of Cyber Law TMCKYCCHUH.
3. Cyber Law Trends

4. Categories of Cyber Crime

Tema Ne 9. Real property. Jloxmasl,
1. Estates in Real Property NIPE3CHTAIIHH,
2. Real Property vs. Personal Property JTUCKYCCHH.
3. Real Property vs. Real Estate

4. Conveyance

Tema Ne 10. Sales. Personal property Joxnanasl,
1. Understanding Personal Property MPE3CHTAIIH,
2. Personal Property and Insurance JTUCKYCCHH.
3. Special Considerations

4. Real and personal property.

Tema Ne 11. Agency. Jloknansl,
1. Contract of agency. MIPE3CHTAIIH,
2. Relation between Principal and Agent. JTUCKYCCHH.

3. Agency by estoppel.




4. Agency of necessity.

Tema Ne 12. Family law. Jlokmasl, 2
Marriage, Divorce, and Dissolution of Marriage. MIpe3eHTaIIH,

Divorce Procedure JICKYCCHH.

o domicile and residence

o foreign divorce

o defenses to divorce actions

o alimony

o support and custody of children

Tema Ne 13. Wills. Jokmanel, 2
1. Wills, Testaments, and Advance Directives Ipe3eHTallHH,

2. Revocation, Lapses, and Ademption JICKYCCHH.

3. Principal Clauses in a Will

4. Disinheritance and Intestacy

5. Personal Representative of the Estate
6. Settling an Estate

Tema Ne 14. Bankruptcy JloKIael, 3
The bankruptcy problem and consequences Ipe3eHTallNH,
Bankruptcy theories: JICKYCCHH.

e Maximisation of Social Welfare Theory
e Absolute Priority Rule

e Risk-sharing Theory

e Risk-sharing Theory

Tema Ne 15. Torts. Jloknaapl, 3
1. Elements of a tort action IpEe3eHTalHH,
2. Imputed liability JIICKYCCHH.

3. Liability of minors

4. Immunity from tort liability

5. Joint tortfeasors

6. Intentional Torts

7. Negligence and Product Liability
Bcero mo pucumninne: 36

2.4. CamocrosiTeJibHas padoTa

CamocTosTenbHast paboTa MPOXOJIUT B COOTBETCTBUU C IJIAHOM M BKJIIOYAET B
ceOsl cleayrolye SJEMEHTBI: MNpopadoTKa y4eOHOTO Marepualia, BBIMOJHEHUE
JIOMAIITHUX 3a/IaHWH, BBITTOJIHEHNE YIIPAKHEHUN U TECTOBBIX 3aJIaHUH TI0 TpaMMaTHKe
U JIGKCHKE, paboTa C OpUTUHAIBHON JTUTEPATYpPOH MO CIICIUATbHOCTH, MUCHMEHHBIC U
YCTHBIE  TEpPEBOJbI, COCTaBJIEHUE pedepaToB, aHHOTALUM, pE3IOME, TE3UCOB,
CaMOCTOATENbHBI MOUCK M 00pabOTKy MaTepHalloB M3 HHTEpPHETa, MPOpaboOTKy
Pa3roBOPHBIX TEM, MOJTOTOBKY K POJIEBOW HWIpe, HAMHMCAHWE CTaTei, MOATOTOBKY K
MPE3EeHTAlMK HAYYHOT'O JTOKJIa/a.

CamocTosTenbHass paboTa OCYIIECTBISIETCS KaKk B ayJUTOPUU  TOJ
PYKOBOJCTBOM IIpenojaBaTesisi, Tak U BO BHEAyJAUTOPHOE BpeMs B TOM UHUCIE U B
OubnnoTeke, BKIIOYAs OSJIEKTPOHHYIO OuOIMoTeKy. boiblioe MecTto 3aHMMaeT
WHAMBHUIYaIbHO-TIONCKOBas TBOpYECKas JEATENBbHOCTh, pabora c MHTepHeT-
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pecypcaMu.

OrnenHka pe3yabTaTOB CaMOCTOSITENIbHOM pabOThl aCIUPAHTOB OPraHU3YETCs KaK
€IMHCTBO JBYX (POpPM: CaMOKOHTpPOJIb W KOHTPOJIb CO CTOPOHBI MPENoaaBaTems
[IpoBepka mepeBoga HMHAMBHIYAIbHBIX TEKCTOB IO CIEHUATBHOCTH TpeOyer
JOTNOJHUTENBHOTO BPEMEHH, TO3TOMY KOHTPOJIb 3a BBIITOJIHEHHEM 3TOT0 BUAA PAOOTHI
IPOU3BOJMTCS KaK Ha 3aHATHUAX, TaK BO BPEMs JIONOJHUTEIbHBIX KOHCYJIbTALHM,
BKJItoUasi (opMy yIaIEHHOTO TOCTYIIA.

2.4.1. Coodepircanue camocmoamenvbHou padomol 00y4aOuuxcs
Pa3nennbl, TeMbl, BBIHECEHHbIC HA ®opmMbI U METOAbI KOHTPOJISI Koa-Bo
CaMOCTOSITCJIBHYIO IOATOTOBKY, TEMAaTHKA qacoB
KOHTPOJIbLHBIX Pa00T, pEKOMEHIALUM 110
HCIIOJb30BAHUIO JIUTEPATYPLI M AP.

Tema 1. English legal system. ITpopa6oTka Y CTHBIH 0mpoC, OIPOC IO 2
Marepuaa mpaKTH4eckoro 3austus Ne 1 o TEpPMHHAM, IIPOBEPKA JOMAIITHETO
teme «English legal system», Beimonnenue 3aJaHMsI

nomaiiHero 3ananus. [logroroska x
CEMHUHapy I10 TEME.

Tema 2. Tax law. I[IpopaboTka marepuaina YcTHBIH onpoc, MpoBepKa 2
npakTuieckoro 3ausatus Ne 2 mo teme «Tax JIOMAIIHETO 33/1aHUs1 Y CTHBIN

law, BBIMOJIHEHHE TOMAIITHETO 3aaHusl. OIpocC

[ToAroToBKa K CEMUHAPY IO TEME.

Tema 3. Civil procedure in England and Y CTHBIH 0mpoc, OIPOC IO 2
US. [IpopaboTka MaTepraia mpakTUIeCcKOro TEPMHHAM, ITPOBEPKA JOMAITHETO

3ausatus Ne 3 mo reme «Civil procedure in 3aJIaHUS

England and US», BeImoniHeHre TOMAIITHETO
3amanus. [IoroToBKa K CEeMHHApY MO TEMe.

Tema 4. Employment law. YCTHBIH 0mpoc, OMpOC 1o 3
[TpopaboTka MaTepuaia MpaKTHYECKOTO TEpPMHHAM, IIPOBEPKA JOMAIITHETO
3aHsATHs Ne 4, BBITIOJIHEHHE TOMAIITHETO 3aaHus

3amanus o teme «Employment law».
[ToaroroBka K CEeMUHAPY O TEME.

Tema 5. Contract law. ITpopaboTka YCTHBIN 0OMpoc, OTPOC IO 3
MaTepHala npakTiuaeckoro 3anatust Ne 5 mo TEpMUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO
teme «Contract lawy, BeimosiHeEHHE 3aJlaHus

JoMalHero 3aaanusd. [lonroroska k
CEMHHApy IO TEME.

Tema 6. Intellectual property law. YCTHBIH 0npoc, OMPOC IO 3
[IpopaboTka MaTepuaia MpakTHIECKOTO TEPMUHAM, IPOBEPKA JOMAIIHETO
3aHgaThsA No 6, BBITIOJTHEHUE JOMAITHET O 3alaHuA

3amanms o Teme «lIntellectual property laws.
HO,Z[FOTOBKE[ K CCMHHApPY IO TCMCE.

Tema Ne 7. Company law. [Tpopabotka YCTHBIH ompoc, OIpoc 1Mo 3
Marepuaa npakTu4eckoro 3asaTus Ne 7 o TEpPMHHAM, IPOBEPKA JJOMAITHETO
teme «Company lawy, BeimonHeHne 3a7aHus

noMauHero 3aaanud. [lonroroska k
CEeMHHApy IO TEME.




Tema 8. Cyber law. I[IpopaboTka marepuana YcTHBIHM onpoc, Ompoc 1o 3
MPAaKTUYECKOTo 3aHATHS Ne 8, BhIOTHEHNE TEpPMUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO
JoMaiiHero 3aaanus mo reme «Cyber law». 3a/1aHus

[TonroToBKa K CEMHHAPY O TEME.

Tema 9. Real property. [Ipopadotka YcTHBIHM onpoc, Ompoc 1o 3
MaTepHaa rnpakTuaeckoro 3anatus Ne 9 o TEpPMUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO

teme «Real property», BbinonHeHne 3aJ[aHus

nomaiiHero 3aaanus. [loaroroBka k

CEMHUHApY I10 TEME.

Tema 10. Sales. Personal property. Y CTHBIH 0poOC, OIPOC IO 2
[TpopaboTka MaTepuana NPakTUIECKOro TEpPMHHAM, IPOBEPKA JJOMAIITHETO

sanstus Ne 10 o teme «Sales. Personal 3aJIaHUS

property», BbIIOJTHEHUE JOMALIHETO 3aAaHUS.

[TonroToBKa K CEMHHAPY 1O TEME.

Tema 11. Agency. [IpopaboTka maTepuana YeTHBII 0npoc, Opoc 1o 2
npaktudeckoro 3aHsaTus Ne 11 o Teme TEpPMHUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO
«Agency», BBIMOIHEHUE JOMAIITHETO 3aJ[aHus

3aganus. [1oaroToBKa K CEMHHApY 10 TEME.

Tema Ne 12. Family law. ITpopa6oTka YCTHBIN Ompoc, OTPOoC I0 2
MaTepHalia nmpakTHueckoro 3anatust Ne 12 mo | TepMHHaM, MPOBEPKa JOMAIIIHETO

teme «Family lawy, BeimoHeHHE JOMAIITHETO 3a1aHNA

3aganus. [1oaroToBKa K CEMHHApY 110 TEME.

Tema Ne 13. Wills. TIpopaboTka maTepuaia YCTHBIN OMpoc, OTPOC 0 2
npaktudeckoro 3aHsaTus Ne 13 o Teme TEpPMHUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO

«Willsy, BeIIoJIHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHHUS. 3aJaHus

[TonroToBKa K CEMHHAPY IO TEME.

Tema Ne 14. Bankruptcy. ITpopaboTka YCTHBIN 0OMpoc, OTPOC 0 2
MaTepHala MpakTHIeckoro 3auaTust Ne 14 mo | TepMHHaM, MPOBEPKa JTOMAIITHETO

Tteme «Bankruptcy», BeIloIHEHUE JOMAIITHETO 3aJ[aHus

3aganus. [10roToBKa K CEMHHAPY 110 TEME.

Tema Ne 15. Torts. IIpopaGoTka maTepuana YeTHBIN 0IIpoC, ONpOC 110 2
npakTruueckoro 3anatus Ne 15 mo teme TEpPMHHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO

«TOorts», BBITIOJTHEHUE TOMAIITHETO 33/ IaHusI. 3aJIaHuMsI

[ToaroroBka K CEeMUHAPY O TEME.

IloaroroBKa K KAaHAMIATCKOMY 3K3aMEHY 72
Bcero no qucuumnJ/imHe: 108

1. OueHouHble MaTepHUAJIbI

3.1. Tekyuuii KOHTPOJIb

Tekyluii KOHTPOJIb yCIIEBAEMOCTH, T.€. TMPOBEPKA YCBOCHHUS Y4e€OHOIO
Marepuasna, perysipHO OCYIIECTBISECTCA Ha IMPOTHKEHUH ceMecTpa. Tekymas
caMocCTofATeNbHAsg paboTa acrupaHTa HamnpaBlieHa Ha yTiyOJieHWe W 3aKpervieHue
IIOJIy4YE€HHBIX 3HAHUMU, & TAK)KE PA3BUTHE ITPAKTUYECKUX HABBIKOB 110 IIOMCKY, AaHAIU3Y
U CTPYKTYPUPOBAHHIO HEOOX0AUMON MH(OpMAIUK.

3.1.1. Bonpocwul 013 mekyuwyeco KOHmpons
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1. What are, in your opinion, the advantages and disadvantages of: 1) coded
systems of law; 2) traditional common law systems?

2. “The common law was developed by practicing lawyers and judges rather than
academics, and that is only too painfully obvious!” Discuss.

3. Where more than one judge has heard a case, should the reasoning of the
individual judges be kept secret or does publishing each judge’s opinion enhance law
reporting?

4, Do you think it is preferable to have a uniform legal profession or a split
profession, such as in England?

5. Is it better to train law graduates directly as judges or to select judges from
those who have worked for years as advocates?

6. Is it useful to have a system of binding precedent?

7. Is jury trial the best way to try cases?

8.  What are, in your opinion, the advantages and disadvantages of: 1) coded
systems of law; 2) traditional common law systems?

Q. “The common law was developed by practicing lawyers and judges rather than
academics, and that is only too painfully obvious!” Discuss.

10. Where more than one judge has heard a case, should the reasoning of the
individual judges be kept secret or does publishing each judge’s opinion enhance law
reporting?

11. Do you think it is preferable to have a uniform legal profession or a split
profession, such as in England?

12. Is it better to train law graduates directly as judges or to select judges from
those who have worked for years as advocates?

13. Is it useful to have a system of binding precedent?

14.  Isjury trial the best way to try cases?

3.1.2.Tunosoe npakmuueckoe 3a0anue

From the list of legal terms that follows, select the one that matches each
definition.

a. acquitted

b. actionable

c. assault

d. battery

e.conversion

f. damages

g. deceit

h. defamation

I. emotional distress

j. false arrest

k. false imprisonment

1. fraud

m. intentional torts
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n. invasion of privacy

0. libel

p. malicious prosecution

g. misrepresentation

I. nuisance

s.per se

t. private nuisance

u. public nuisance v.right of privacy

w. scienter

X. slander

y. tortious

z. trespass

aa. trespass de bonis asportatis

bb. unintentional torts cc. waste

dd. willful torts

___1.The wrongful act of damaging another’s character or reputa- tion by the
use of false statements.

2. Defamation that is communicated by a writing or other means that is
directed toward the sense of sight.

___ 3. Defamation that is communicated by the spoken word.

4. Inand of itself; taken alone.

___ 5. Prosecution begun in malice without probable cause.

____ 6. The intentional and unauthorized entry on the land of an- other,

____ 7. The wrongful exercise of dominion and control over the personal
property in another’s possession.

____ 8. Wrongful; implying or involving tort.

____ 9. Torts that are committed intentionally (select two answers).

___10. The intentional contact with another person without that person’s
permission and without justification.

____11. The intentional creation of a reasonable apprehension of an imminent
battery.

12, The intentional confinement of a person without legal jus- tification
(select two answers).

___13. A misrepresentation of a material, existing fact, knowingly made, that
causes someone reasonably relying on it to suffer damages (select two answers).

___ 14, A false or deceptive statement or act.

____15. The monetary loss suffered by a party as a result of a wrong.

____16.Discharged from accusation.

___17. Furnishing legal ground for a lawsuit.

___18. Trespass for goods carried away.

___19. Emotional suffering caused by the infliction of extreme and outrageous
intentional conflict by another.

__20. Knowingly.

__21. Torts that are committed accidentally.

____22. Avviolation of the right of privacy.
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23, The use of one’s property in a way that causes annoyance,
inconvenience, or discomfort to another.

___24. A nuisance that affects the community at large.

____25.Theright to be left alone, the right to be free from uncalled- for publicity,
and the right to live without unreasonable interference by the public in private matters.

____26.The abuse or destructive use of property that is in one’s rightful
possession.

____27. A nuisance that disturbs one neighbor only.

Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the

box. There are two expressions which you don't need to use.
self-incrimination, search warrant, due process, stare decisis, chancellor,
self- incrimination, precedent, tort, double jeopardy, equity

1. The concept that prior decisions are binding upon the present is called (two
words) , or :

2. The was the officer of the king to whom the king first began referring
cases in .

3. This term , brought into the U.S. Constitution all of the Common

Law of England.

6. Prosecution or punishment twice for the same offense is .6.. s
a testimony by which one implicates himself in a crime.

4. Find English equivalents for the following Russian expressions and words:

3.1.3.Tunosoe 3a0anue na nepesoo

1. Translate from English into Russian:

DEFENSES TO NEGLIGENCE

The principal defenses to negligence actions are (1) contributory negligence, (2)
comparative negligence, (3) assumption of the risk, (4) discharge in bankruptcy, and
(5) running of the statute of limitations.

Contributory Negligence

Contributory Negligence is negligence on the part of the plaintiff that contributed
toward the injuries and was a proximate cause of them. Under the doctrine of
contributory negligence, when the plaintiff sues the defendant for negligence, if the
defendant can prove that the plaintiff was also negligent no matter how slight, the
plaintiff can recover nothing. An exception exists under a rule known as the last clear
chance doctrine in some states, and the humanitarian doctrine in others. Under this
doctrine, a defendant who had the last clear chance to have avoided injuring the plain-
tiff is liable even though the plaintiff had also been contributorily negligent.

Many states no longer follow the doctrine of contributory negligence because of
its unfairness to plaintiffs who were only slightly negligent. These states have adopted
the doctrine of compara- tive negligence in its place.

Comparative Negligence

Under the doctrine of comparative negligence, each party’s negligence is
compared, and the plaintiff’s negligence is reduced in proportion to his or her
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negligence. In determining by what amount the plaintiff’s damages are to be
diminished, the negligence of each plaintiff is compared to the total of all persons
against whom recovery is sought. The combined total of the plaintiff’s negligence
taken together with all of the negligence of all defendants must equal 100 percent. For
example, in a case in which the total damages are $10,000, if the jury finds that the
plaintiff was 40 percent negligent and the defendant was 60 percent negligent, the
plaintiff will recover $6,000. In the same case, if the jury finds that each party was 50
percent negligent, the plaintiff will recover $5,000. If the jury finds that the plaintiff
was 51 percent negligent and the defendant was 49 per- cent negligent, the plaintiff
will recover nothing.

2. Translate from English into Russian

United States Legal System

The American court system is made up of two separate and interacting
jurisdictions; one at the state level and the other at the federal level. This division of
power is based on the history of the United States. Before a federalist system was
established by the US Constitution in 1787, the United States established a
confederation and each of the 13 colonies had its own constitution, its own executive,
its own legislature and its own judiciary. The 13 colonies were willing to relinquish
some of their powers to a stronger central federal government in order to create a
stronger union, but the states still wanted to be able to have some control and
management of their internal affairs. In order to create this dual and sharing of powers
system Article VI of the US Constitution called the supremacy clause provides that
the Constitution is the supreme law of the United States and The Constitution, laws of
Congress and treaties, therefore take precedence over any state constitution or law if
there is a conflict.

The Constitution also establishes three branches of the federal government —
legislative, executive, and judicial — each operating within a constitutional system
known as "checks and balances." This means that although each branch is formally
separate from the other two, the Constitution often requires cooperation among the
branches. Federal laws, for example, are enacted and passed by Congress and signed
by the President. The judicial branch, in turn, has the authority to decide the
constitutionality of federal laws and resolve disputes over them, but judges must
depend upon the executive branch to enforce court decisions.

3.1.4. Tunoeoe nucomennoe 3adanue

Write your legal opinion on the following cases:

1. Mary is a florist who supplies flowers to various companies for their
reception area, payment being at the end of the calendar month. One of these companies
is Evasion Ltd. It has not paid for its flowers for months. Mary is unaware of this due
to the inefficiency of her secretary.

Smith supplies magazines to companies for their reception area. He wants to do
business with Evasion Ltd. He asks Mary’s secretary whether the company pays its
bills on time. She says that it does. Consequently, Smith supplies Evasion Ltd with
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magazines. However, having received no money after three months, he finds out that
Evasion Ltd has been declared insolvent. He wants to sue Mary, as he had relied on her
advice. Would Smith’s action in tort be successful?

2. John has just graduated with a degree in computer science and has applied
for a job with a software company. He asks his old university lecturer, Dr. Peters, for
a reference. Dr. Peters knows that John is a good candidate, but he wants his own son
to get the job. So he writes to the software company saying that John was consistently
late for class, showed little initiative and spent more time on women than on his studies.
These statements were in fact untrue. John does not get the job. Can John bring an
action in tort against Dr. Peters?

3. Richard has an orchard at the back of his house. He decides to cut down
the trees and fences off that area. He then buys two tigers, which he keeps in a pen in
the old orchard. Richard does not clean out the tiger pen very often, as he is rather
scared of the animals. The neighbours complain about the smell and the howling of the
animals. The tiger pen is badly maintained and one day the smaller tiger manages to
escape. The tiger mauls Richard’s neighbour, causing him injuries to his face and
hands, and ruins his flower-beds. What claims can the neighbour bring against
Richard?

3.2. IIpoMeskyTOUHAS aTTECTALMSA 10 JUCHHUILIMHE

[IpomexkyTOUHass aTTECTAIlUs 3aBeplIacT H3YYCHUE TUCHUILIMHBL Dopma
ATTECTALIUH:
- 3a4eT, 1 cemecTp (ABISETCS JOMYCKOM K KaHIUIATCKOMY 9K3aMEHY ).
- KaHJIUJIATCKUM dK3aMeH, 4 ceMecTp.

[lxana ¥ KPUTEPUU OLICHUBAHUS B paMKaX MPOMEKYTOUYHOU aTTeCTAIUU:

JIns OLEHKM 3HAaHWM, yYMEHMM, HaBBIKOB M (WJIM) ONbITA JEATEIHHOCTH
UCIIOJB3YIOTCS PE3yJIbTaThl BBIMOJHEHUS 3aJaHUM, TECTOB, KOHTPOJIbHBIX pabOT B
TEUEHUE CEMECTpPa, pe3yJIbTaThl COOECEIOBAHUS Ha 3a4eTe (IK3aMEHe).

Pe3ynbTaThl AEATENIPHOCTH ACIMPAHTOB 32 CEMECTP ONPENEIIAIOTCA OLICHKAMH
«OTIIMYHOM, «XOpOLIO»,  «YAOBJIETBOPUTEIBHOM, «HEYIOBJIETBOPUTEIIBHOY,
«3aYTEHOY», «HE 3a4TECHOY.

3.2.1. Ouenounvie mamepuavl 0,11 NPOGEOCHU 3auema.
Kpumepuu eévicmaenenus oyeHox.

IIpumMepHbIe BOMPOCHI K 3a4eTy:

1. There are certain basic requirements before an agreement will be treated as a
contract. Which three basic elements must be present for the formation of a
contract?

2. What is the doctrine of privity of contract?

3. In what way does the doctrine of promissory estoppel affect the usual common
law rules on the formation of a contract?
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4. Consideration does not have to be adequate, but it must be sufficient. Explain
the terms ‘adequate’ and ‘sufficient’.

5. In English law, contractual terms are classified according to their importance.

Name these categories and explain how the status of a term affects the innocent

party’s position if there has been breach of contract.

What is the purpose of excluding and limiting terms in a contract?

Explain the term ‘rescission’.

What is a vitiating factor?

. What is meant by the term ‘discharge by frustration’?

0 Explain what is meant by ‘remoteness of damage’.

'—‘“390.\‘9‘

Example of cases for the analysis

1 Prince Charles is to be crowned King of England. The date set for his coronation is
the 1st of July. There will be a splendid coronation day parade down the Strand in
London to mark the event. Consider the position of the parties in the following
scenarios:

* Miss Smith has a friend who works in a shop overlooking the Strand. Her friend
tells her that the shop assistants’ lunch room is above the shop and they will have a
wonderful view of the parade from there. Miss Smith asks her friend whether she can
come and sit with her in the lunch room, so that she can see the parade too. Her friend
agrees and Miss Smith arranges a train ticket and a hotel in London to stay overnight.
When she arrives, her friend apologises but says she cannot come to the lunch room,
as her boss says it is not allowed. Miss Smith wants to sue her friend for the price of
the train ticket and her hotel. Will Miss Smith be successful?

* Prince Charles becomes seriously ill and has to postpone his coronation day. This
means that the coronation day parade planned for the 1st of July is cancelled. Miss
Jones had already booked a hotel room overlooking the Strand for the 1st of July.
When she hears that the coronation day parade has been postponed, she wants to
cancel her hotel reservation. She rings up the hotel on the 30th of June, but the hotel
replies that in the contract she signed for the room, if a reservation is cancelled less
than 24 hours in advance, the full amount for the room must be paid. Miss Jones
argues that having a room in the hotel is now utterly pointless and that she will
neither take up her reservation nor pay for the room. What is Miss Jones’s legal
position?

Kpurepuu oueHuBaHus N0 JMCHUILIMHE:

3aumeno - TEOPETUYECKOE COJIEPKaHNE TUCIUIUIMHBI OCBOCHO, C(POPMHUPOBAHBI
HEOOXOJMMbIE KOMIIETEHIIMM COIJIACHO Y4YeOHOMY IUIaHy M 00pa3oBaTeIbHOU
nporpamme, OoJibllias YacTh MPEIyCMOTPEHHBIX padouell mporpaMMon JUCHUTIIMHBI
3aJlaHUi  BBIMOJIHEHA. ACHHPAHTOM MPOBOAMIIACH CaMOCTOATENbHas pabora cC
MarepuagaMy 1o JUCLUILUINHE.

He 3aumeno - TEOpEeTHYECKOE COAEPNKAHUE IUCLUILUIMHBI HE OCBOCHO,
HEO0OXOIMMbIe KOMIIETEHIIMH HE C(OPMUPOBAHBI, OOJBIIUHCTBO MPETYyCMOTPEHHBIX
paboueil mporpaMMoN JUCHUIUIMHBI 3aJaHUN HE BBIIOJHEHO, JIMOO BBIIIOJIHEHO HE
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KayeCTBEHHO, JOMOJIHUTEIbHASI CaMOCTOsITENbHAsL pabdoTa O KypCy aclUpaHTOM He
IIPOBOAMJIACK.

OneHka «3a4TeHO» COOTBETCTBYET KPUTEPHUSAM OLIEHOK «OTIMYHO», «XOPOIIO»
U «YJOBJIETBOPUTEIBHOY.

Onenka «He 3a4TEHO» COOTBETCTBYET KPUTEPUIO OLICHKHU
«HEYJOBJIETBOPUTEIBHOY.

3.2.2. Ouenounvie mamepuanvt 011 NPOEOECHUA KAHOUOAMCKO20 IK3AMEHA.
Peznamenm nposedenun KaHoOuOamcKo20 IK3ameHa

JlonmyCcK aCIMpPaHTOB K KAHAMJIATCKOMY IK3aMeHY

Jlomyck acnupaHTOB K KaHOUMOATCKOMY JK3aMEHYy 10  JIHUCIUIUIMHE
«HOCTpaHHBIN SA3bIK» OCYIIECTBISIETCS TPU YCIOBUH BBINOJHEHUS BCEX 3aJaHUN IS
MPAKTUYECKOIO0 M CaMOCTOSITEJIbHOTO M3YYCHUs, a TaK)Ke HamucaHus pedepara o
teme uccienoBanus (00bemM 9000 medaTHBIX 3HAKOB).

Memoouueckue pekomenoayuu no HANUCAHUIO HAYYHO20 pedhepama

Hanucanue nayyHoro pedepara — BakHasi 4acTh Mpoliecca MoJAroTOBKHY K c/jaue
KaHJIUJJATCKOrO SK3aMEHa.

Pedepar npencraBnsier coOoil mepBbId, MpeA’K3aMEHAIIMOHHBIM ATan Caayu
PK3aMEHa KaHAMJAATCKOr0 MHUHMMYyMa [0 HWHOCTPAHHOMY (QHTJIMMCKOMY) S3BIKY.
Pedepar npegocrapisieTcss MUHUMYM 3a 2 HEJIEH J0 MPEe/IojiaraeMoil JaThl 9K3aMeHa
U MNPOBEPSETCS MEAAroroM IO IUCIUIUIMHE, MOCJE YEro Pe3yibTaT BBHIMOJIHEHHOU
paboThl cOOOIIAETCS 3aBEAYIONIEMY ACUPAHTYPOH, KOTOPBIM BBIHOCUT PEILIEHUE O
JOTyCKe / HEeIOMyCKe acmupaHTa / coucKaTels K 2K3aMeHy. B ciydae oTCyTCTBUS
pedepaTa UM TMOJOXKUTEITHLHOM OIEHKH 3a pedepaT acnupaHT / COUCKATENb HE
JONyCKAaeTCsl K O3K3aMEeHy KaHAUJATCKOr0 MHHUMyMa TI0 HMHOCTPAHHOMY
(a"rnuiickoMy) s3bIKy. HayuHbIil OpHUIrMHAIbHBIM TEKCT Ha HWHOCTPAHHOM
(anrnuiickoM) si3eike B oObeme 1 medarHoro jucrta (40000 medaTHBIX 3HAKOB)
noa0upaeTcss aclUpaHTOM / COMCKATENIeM CaMOCTOSITENIbBHO COIJIACHO TEMe
JUCCEPTALMM U MOKET MPEJCTaBJIsSITh CO00M YyacTh MOHOTpaduu, KHUTH, CTaThu. B
clydae, €ClIM HaWTU 1EeJIbHOO(MOPMIIGHHBIA TEKCT B HYXHOM O0O0BEME HE
MPEJCTABIACTCS BO3MOXKHBIM, aCHUPAHT / COMCKATENb BIIPaBE ClieNiaTh MOJ00PKY
Pa3pO3HEHHBIX TEKCTOB (HAMpUMEpP, HAYUYHBIX CTaTed) MO TeMe JUCCEepTalUU U
oGopMUTh UX B BUJE pa3zesioB / maparpadoB Tekcta pedepara.

Hayunslii pedepar sSBISETCS CaMOCTOSITEIIBHOW HAyYHOW METOIOJIOTHMYECKON
paboTO#, BBHIMIOJHEHHON HA aHTJIMUCKOM si3bike. OH JOHKEH YJIOBIETBOPSTH
TpeOOBAHMSIM, AHAJIOTHYHBIM TEM, KOTOPBIC MPEIBSIBISIOTCS K HAy4YHOW CTaThe,
npenaHa3HadeHHoW g myOnukamumu. PabGora wHaj pedepaTtoMm  mpesamosiaracT
yIIyOJIGHHOE W3Yy4YCHHE, aHAU3 M CHUCTEMAaTHYECKOE H3JIOKEHUE MPOOIEeMaTHKH
130paHHOM TEMBI, pa3HOCTOPOHHIOIO OLIEHKY €€ COJIep KaHusl U 3HaYeHus, T.€. pedepar
— 3TO KPUTHYECKUN HAYYHO-AHAJIIMTUYECKUU O0030p TEMbI C YETKO BBIPAKEHHOMN
aBTOPCKOM IMO3UIMEN K pacCMaTPUBAEMbIM MpoOIeMaM, UesIM, pe3yJibTaTaMm.

Tema pedepara BbIOMpaeTCsI B  COOTBETCTBUM C  IPOOJEMATHKOMN
JIMCCEPTAIIMOHHOTO HUCCEA0BaHUs. Pe3ynbTarhl, MOJYyUYeHHBIC B XOJI€ BBITIOJHEHUS
MUChbMEHHON pabOThI, MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI HE TOJILKO B JUCCEPTAILIMU, HO U B
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HAy4HO-UCCIIEI0BATEIbCKON AESTENBHOCTH B LIETIOM.

Tema pedepara dopmynupyercs acCHUpPaHTOM CaMOCTOSITENBHO, HO JIOJDKHA
OBITH COTJIACOBaHA C HAYYHBIM PYKOBOJIUTEIIEM U MPENOIaBaTEIeM, BEAYIIIUM 3aHATUS
B rpyIMIIE.

Pedepar nomken uMmeTh KpaTKkoe BBEJIEHHE, B KOTOPOM JaeTcsi 00OCHOBaHHE
BBIOOpA TEMBI, OLICHHBAETCS €€ 3HAYUMOCTb, CTENEHb Pa3paO0TAaHHOCTU, CTaBATCS
3aJaun ucchaenaoBanus. M3nokeHne marepuaia HEOOXOIUMO pa3eiuTh Ha TIIABHI,
naparpadbl, pa3esnsl s JJOTMYeCKOW opranu3anuu 1 yao0ctsa o6o3penus. Pedepar
JOJDKEH OBITh HAllMCaH HAa TPAMOTHOM aHTIJIMMCKOM SI3bIKE, U3JIOKEHHUE COJIeP KaHUs
JOJKHO OBITh TIOCIIEIOBATENBHBIM U JJOKA3aTEIbHBIM.

B 3akitoueHnn yMecTHO J1aTh KpaTKOE Pe3I0Me OCHOBHBIX BBIBOJIOB paOOTHI.

Jlomyck K KaHAMJATCKOMY SK3aMEHY OCYIIECTBISIETCS TOJIBKO —TIOCIe
npenacTaBiieHus pedepara ¢ MOJ0KUTEITLHON OLIEHKOM.

Pedepart onienuBaetcs no cucrteMe «3auteHo»/ «He 3auTeHO».

«3auTeHo» - TpeOOoBaHUE, MPEAbIBIsAEMbIE K COACPKaHUI0 U O(OPMIICHUIO
pedepara, BHIOIHEHBI;

«He 3auTeHo» - TpeOOBaHUs, MPEABSIBISIEMBIC K COJICPKAHUIO U O(POPMIICHUIO
pedepara, He BBIMOJIHEHBI.

Tpebosanus, npedvasisemvie K COOEPHCAHUIO U OhopMmaeHUIo peghpepama.

Pedepar nomkeH moka3aTh 3HAHME HWCTOYHUKOB U JIMTEPATYPHI MO UCTOPUU
HAyKH, BBIABUTH YMEHUE aCIUpaHTa MPUMEHSATh MOJYyUYEHHbIC 3HAHUS JUIS PEIICHUS
MCCJIeI0BATENbCKUX 3a/1a4 KOHKPETHOM 00J1acTh Hay4yHOU festenbHocTh. [Tpu ornieHke
pedepara yUUTHIBAIOTCS:

COOTBETCTBHE COJICPKAHUS TEME:

CaMOCTOSITEIIbHOCTh PaOOTHI;

COOTBETCTBHE HCIOJIb30BAHHBIX MCTOYHUKOB M JIUTEPATYpPbl, COACPKAHUSI U
BBIBOJIOB Pa0OTHI €€ LIEeJIAM U 3a/1a4aM;

JIOTHUYECKasi 000CHOBAHHOCTh CTPYKTYPhI U BHIBOJIOB,;

CTETEeHb 3HAKOMCTBA aBTOpa C JIUTEPATypoOl Mo TeMe paboThl U YMEHHE YETKO
U3JIaraTh apryMEHTHI U BBIBOJIbI HCCJICI0OBATEIIECH;

COOTBETCTBHUE OPOopMIICHHS pabOTHI YCTAaHOBJIECHHBIM TPEOOBAHUSIM;

CBOEBPEMEHHOCTh MPEICTABIECHUS PAOOTHI.

OueHka «3a4T€HO» CTaBUTCA, €CiAu B pedepaTe BBINOJHEHbl YKa3aHHbIE
TpeOOBaHMsI, OH TMPEACTABISIET COOOW OPUTHHAIBHOE HCCIEAOBAHKUE, HMMEIOIIee
MPAKTUYECKYIO [IEHHOCTD IS JaJIbHEHIIeH HayYHOU pabOThl aCIUPAHTA; 1IEh PAOOTHI
4eTKO CcOpMyIMpOBaHa, CTPYKTypa ¥ OCHOBHOE COJIEP)KAaHHE TMOJTHOCTBHIO
COOTBETCTBYIOT TEME W 3aJadyaM HUCCIEJOBaHMUS, 3aKIIOYEHUE aJICKBATHO OTPa)XaeT
pe3ynbTaThl TPOJEIaHHOW pabOThl; aCMUPAHT TPAMOTHO TPUMEHSIET HAYYHYIO
TEPMUHOJIOTHIO HAa AHTJIUHCKOM SI3BIKE.

3auTeHHBIN pedepaT SABISETCS JOMYCKOM K KaHAMAATCKOMY HK3aMEHY I10
JTUCHUIUIMHE. ACTHUPAHTHI, TOJy4YuBIIUe OlleHKY «He 3auteHoy», He JOmyCcKarTcs K
HK3aMEHY.

Conepxanve M HayyHbI ypoBeHb pedepaTa, €ro OlleHKa MPUHUMAIOTCS BO
BHUMaHHE Ha KaHJWUJATCKOM dK3aMEHE.

OOmuit 00beM OPUTMHAJIILHOTO TEKCTa HAa AHTJUUCKOM S3bIKE: B Mpejenax
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oaHOro neyatHoro jucrta (40 Teic. 3HaKoB) 24 cTp. npu 14 pazmepe mpudra. O61Mit
00BbeM pedeprupOoBaHHOTO TEKCTA Ha aHTIUKUCKOM si3bike — 9000 3HAKOB.

Ilpaeuna opopmnenusn pepepamos, 00k1a008, cce.

Pedepar, moxnanm, scce BwIMOTHSAIOTCS Ha ycTtax popmarta A4 (pasmep 210 Ha
297 MMm) ¢ paszmepamu noneil: Bepxuee— 20 mm, HUxKHEe — 20 MM, npaBoe — 15 mwm,
aesoe — 30 mm. Illpudt Times New Roman, 14 nr, yepe3 MoIyTOPHBIA HHTEPBAI.
A03a11pl B TEKCTE HAYMHAIOT OTCTYIIOM PaBHBIM 1,25 cM.

Tekcr crnenyet nevyaratb Ha OAHOM CTOpPOHE JincTa 6enoit Oymaru. LBeT mpudra
JOJKEH OBITh YepHBIM. 3aroJIOBKHU (pacroyiaraloTcsi B CEpeIMHEe CTPOKU 0€3 TOYKH B
KOHIIE ¥ MUIIYTCS CTPOYHBIMH OyKBaMH, C IEPBOI MPOMUCHOM, KUPHBIM HIPUPTOM.
Texkcr pomkeH OBITh BBIPOBHEH 10 mupuHe. Hymepamusi crpanuil paOoThl
BBITIOJIHAETCS apaOCKUMU I paMu CBEpXY MOcepeanne, C COONMI0AEHUEM CKBO3HOM
HyMepaluu 1o BceMy TekcTy. Hymepaius crpanuil HaYMHAETCs ¢ TUTYJIBHOTO JIKCTA,
HO HOMEP CTPAHUIIBI HA TUTYJBHOM JIUCTE HE CTABUTCA.

Pedepar, pokman, scce CTpOMTCS B YKAa3aHHOM IOCJIEI0BATEIbHOCTH:
TUTYJIbHBINA JIUCT; COJEpPXAHUE; BBEJICHUE; OCHOBHAS YAacCTh; 3aKIIIOUEHHE; CIIUCOK
WCIIOJIb30BaHHBIX UICTOYHUKOB U JIUTEPATYPhl; PUIIOKEHUS (€CIIH HEOOXOAUMBI).

[utrpoBaHue B TeKcTe pedepara UCIOIB30BAHHOM JINTEPATYPhI JOJIKHO OBITH
C YKa3aHHEM COOTBETCTBYIOLIEH CTPAHUIIBI HICTOYHHUKA.

IIpuemMm KAaHAUAATCKOI0 3K3aMEHA Y ACIIUPAHTOB
Kannunarckuii x3aMeH MpOBOAMTCS B COOTBETCTBUHM C YUEOHBIM IUIAHOM M
KaJleHTapHbIM ~ y4eOHbIM rpadukoM, yTBepkaennbiMu HWIUIL.  Kannunarckwmii
AK3aMeH MPOBOJUTCS B OJIUH dTall B yCTHOU (popme.
KangunaTckuii 2Kx3aMeH MPOBOAUTCS 10 OUJIETaM.
buner cocrout u3 3 BONpocoB:

e TEPBBIN BOIPOC (MMMUCHMEHHAS YaCTh) - MUCHMEHHBIN MIEPEBOJI HA PYCCKUI S3bIK
TEKCTa, COJAEPXKAIIEro KIIYEBYI0 TEPMUHOJIOTHIO MO MPOPUII0 HAYyYHOU
crermaiabHOCTH (900-1000 1m.3H.);

® BTOpPOH BOMPOC BKIIIOYAET pedepupoBaHNE HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE TEKCTa IO
npouiI0 HAyyHOW CIHEUUAIbHOCTH C MOCHEIYIONIMM OOCYXJICHHUEM €€
COAEPKAHUS;

e TpPETUN BOMPOC COCTOUT U3 Oece/bl 10 HAYYHOM CrelMaTu3aluu.

AcrniipaHT mojiy4aeT OUJIeT ¥ TOTOBUTCS B TeUEHUE 45 MUHYT. 3aTeM acliupaHT
YCTHO OTBEYAeT Ha BOIMPOCHI OWJieTa U KOMHUCCHUMU [0 TPUEMY KaHAUAATCKUX
AK3aMEHOB, YTBEpPKJIeHHOU npukazoM lIpencenarens corera (pykoBoautess) UITUIL.

IIpumepHBIe BONPOCHI K KAHAUJAATCKOMY dK3aMEHY
1. IInceMeHHBIN NEPEBOT HA PYCCKHM S3bIK TEKCTA, COAEPKAIIETO KIIFOUEBYIO
TepMUHOJIOTHIO 110 Tipodutto kadenpsl (900-1000 m.3H.).
Commercial Law
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Commercial law governs the broad areas of business, commerce, and consumer
transactions. Specific law has developed in a number of commercial fields. These
include:

Bankruptcy (Bankruptcy law provides for the development of a plan that allows a
debtor, who is unable to pay his creditors, to resolve his debts through the division of his
assets among his creditors. This supervised division also allows the interests of all
creditors to be treated with some measure of equality. Certain bankruptcy proceedings
allow a debtor to stay in business and use revenue generated to resolve his or her debts.
An additional purpose of bankruptcy law is to allow certain debtors to free themselves
(to be discharged) of the financial obligations they have accumulated, after their assets
are distributed, even if their debts have not been paid in full.)

Consumer credit (credit allows consumers to finance transactions without having to
pay the full cost of the merchandise at the time of the transaction. A common form of
consumer credit is a credit card account issued by a financial institution. Merchants may
also provide financing for products which they sell. Banks may directly finance purchases
through loans and mortgages.)

Contracts (contracts are promises that the law will enforce. The law provides
remedies if a promise is breached or recognizes the performance of a promise as a duty.
Contracts arise when a duty does or may come into existence, because of a promise made
by one of the parties. To be legally binding as a contract, a promise must be exchanged
for adequate consideration. Adequate consideration is a benefit or detriment which a
party receives which reasonably and fairly induces them to make the promise/contract.
For example, promises that are purely gifts are not considered enforceable because the
personal satisfaction the grantor of the promise may receive from the act of giving is
normally not considered adequate consideration. Certain promises that are not
considered contracts may, in limited circumstances, be enforced if one party has relied
to his detriment on the assurances of the other party.)

2. PedepupoBanuie Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE TEKCTa MIPABOBOIO cojiepkaHus (00beM
tekcta — 4000-4500 1m.3.) ¢ mocIeIyonuM 00CYKIACHUEM €€ COEPIKaHMSI.
Summarize the information in the text.

International Law

Traditionally, International Law consisted of rules and principles governing the
relations and dealings of nations with each other, though recently, the scope of
international law has been redefined to include relations between states and individuals,
and relations between international organizations. Public international law, concerns
itself only with questions of rights between several nations or nations and the citizens
or subjects of other nations. In contrast, Private international law deals with
controversies between private persons, natural or juridical, arising out of situations
having significant relationship to more than one nation. In recent years the line between
public and private international law has become increasingly uncertain. Issues of
private international law may also implicate issues of public international law, and
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many matters of private international law have substantial significance for the
international community of nations.

International Law includes the basic, classic concepts of law in national legal
systems — status, property, obligation, and tort (or delict). It also includes substantive
law, procedure, process and remedies. International Law is rooted in acceptance by the
nation states which constitute the system. The following are major substantive fields
of International Law: International Economic Law; International Security Law;
International Criminal Law; International Environmental Law; Diplomatic Law;
International Humanitarian Law or Law of War; International Human Rights Law.

Customary law and conventional law are primary sources of international law.
Customary international law results when states follow certain practices generally and
consistently out of a sense of legal obligation. Recently the customary law was codified
in the Vienna Convention on the Law of Treaties. Conventional international law
derives from international agreements and may take any form that the contracting
parties agree upon. Agreements may be made in respect to any matter except to the
extent that the agreement conflicts with the rules of international law incorporating
basic standards of international conduct or the obligations of a member state under the
Charter of the United Nations. International agreements create law for the parties of
the agreement. They may also lead to the creation of customary international law when
they are intended for adherence generally and are in fact widely accepted. Customary
law and law made by international agreement have equal authority as international law.
Parties may assign higher priority to one of the sources by agreement. However, some
rules of international law are recognized by international community as peremptory,
permitting no derogation. Such rules can be changed or modified only by a subsequent
peremptory norm of international law.

General principles common to systems of national law is a secondary source of
international law. There are situations where neither conventional nor customary
international law can be applicable. In this case a general principle may be invoked as
a rule of international law because it is a general principle common to the major legal
systems of the world and not inappropriate for international claims.

Traditionally, states were the main subject of international law. Increasingly,
individuals and non-state international organizations have also become subject to
international regulation.

International law imposes upon the nations certain duties with respect to individuals.
It is a violation of international law to treat an alien in a manner which does not satisfy
the international standard of justice. However in the absence of a specific agreement
an individual cannot bring the complaint. Only the state of which he is a national can
complain of such a violation before an international tribunal. The state of nationality
usually is not obligated to exercise this right and can decide whether to enforce it.

Tort Law

Torts are civil wrongs recognized by law as grounds for a lawsuit. These wrongs
result in an injury or harm constituting the basis for a claim by the injured party. While
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some torts are also crimes punishable with imprisonment, the primary aim of tort law
is to provide relief for the damages incurred and deter others from committing the same
harms. The injured person may sue for an injunction to prevent the continuation of the
tortious conduct or for monetary damages.

Among the types of damages the injured party may recover are: loss of earnings
capacity, pain and suffering, and reasonable medical expenses. They include both
present and future expected losses.

There are numerous specific torts including trespass, assault, battery, negligence,
products liability, and intentional infliction of emotional distress.

Torts fall into three general categories: intentional torts (e.g., intentionally hitting a
person); negligent torts (e.g., causing an accident by failing to obey traffic rules); and
strict liability torts (e.g., liability for making and selling defective products). Intentional
torts are those wrongs which the defendant knew or should have known would occur
through their actions or inactions. Negligent torts occur when the defendant's actions
were unreasonably unsafe. Strict liability wrongs do not depend on the degree of
carefulness by the defendant, but are established when a particular action causes damage.

There are also separate areas of tort law including nuisance, defamation, invasion
of privacy, and a category of economic torts.

3. becena no HayuHoU cnenuanu3anuu. [IpuMepHbIi epedyeHb BOIPOCOB, KOTOPHIE
MOTyT OBITH 3a7aHbl B xo1¢ Oecenbl: 1. What is the subject matter of your thesis? 2.
What branch of law does the problem you are working on refer to? 3. What prompted
your choice of this area of research? 4. Who or what played the major role in arousing
your interest in this field? 5. What results do you expect to achieve in your thesis? 6.
What do you think the practical value of your research could be? 7. Do you think
people’s life could become more orderly and the relations fairer thanks to the results
of your research?

Kpurepuu oueHuBaHus
OueHka «omauyHo» CTaBUTCS, €CIIU ACIIUPAHT:
e 00JIa/IaeT B 11€JI0M IITyOOKMMHU 3HAHUSIMU B 00JIACTH M3Y4aeMOTO IIPEIMETA;
® [IEPEBOJI TOYHBIH, CTHIMCTUYECKH MPABUIBHBIN, OTCYTCTBYIOT UCKAXKEHUS
COJIEpKaHUsI OPUTUHATILHOTO TEKCTA;
® OTBET MOJIHBIN, MaTepUall U3JIOKEH JOTUYHO, UCTIBITYEMbIN TEMOHCTPUPYET U
UCIIOJIb3YET CIIOCOOHOCTh K aHAJIM3Yy MaTepHuaa;
® OTBETHI HA BOMPOCHI MOJIHbIE, MATEPUAIT U3JIOKEH JIOTUUHO, UCTIBITYEMBII
MOXET Paccka3arh 0 MPEACTOSIIEM JUCCEPTALUOHHOM HUCCIIEIOBAHUM; 3HAKOM
C TEPMUHOJIOTUYECKUM aIllapaToM M0 CIEHHAIIBHOCTH HA MHOCTPAHHOM
A3BIKE;
® [ICJIM KOMMYHHUKAIIMU JOCTUTHYTHI B MIOJTHOM Mepe; JOMYIIeHO He 0oyiee 0THOM
MOJIHOM KOMMYHUKATUBHOM OIIMOKH (OJTHOM peyeBOil OIMOKH, WU
JIEKCUYECKOMU, UM TPaMMaTUYECKOM OIMOKY, MPUBEIIIEH K HEIOTIOHUMAHUIO
WJTU HETTIOHUMAHMUIO).
OneHka «xopouioy» CTaBUTCS, €CIIM aCTIMPaHT:
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o0JasaeT B 1eJIOM TITyOOKHMH 3HAHUSMH B 00JIACTH U3y9aeMOro MpeaMeTa,
MEepPeBO B IEJIOM JOCTaTOYHO TOYHBIA, JIOMYCTHMBI HE3HAYHUTEIbHBIC
CTHUIMCTHYECKHE IOTPEIIHOCTH, BO3MOXKHBI HETOYHOCTH B  IIEPEBOJIC
HEKOTOPBIX CIIOKHBIX TPAMMAaTHYCCKUX CTPYKTYD;

OTBETHI Ha BOIPOCHI JIOCTATOYHO TOJIHBIE, IK3aMEHYEMBI MOXKET PaccKas3aTh O
MPEACTOSANIEM  JUCCEPTAlMOHHOM  KMCCIICIOBAaHWUW, OJHAKO  JOIYyCKaeT
HEKOTOPOE KOJIMYECTBO JIEKCUKO-TPAMMATHIECKUX OITHOOK (HE Ooiee 5);
3HAKOM C TEPMHUHOJIOTMYECKUM aIapaToM IO CIEUaIbHOCTH HA MHOCTPaAaHHOM
SI3BIKE;

I[eJTM KOMMYHHKAITUU JIOCTUTHYTHI B IIEJIOM; JIOMYIIIEHO HEe OoJiee 2-5 MOJIHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX  OIMMOOK, TPHBEAMMUX K  HEAOIMOHWMAHHUIO  WIIH
HEMOHUMAaHHUIO.

OrneHKa «y0061emeopumenbHoy CTABUTCS, €CITU aCITUPAHT:

00J1ajaeT HEKOTOPHIMU 3HAHUSIMH B 00JIACTU U3y4aeMOTO MPEIMETA;

NEepeBOJ] HEAOCTATOYHO TOYHBIA, MPUCYTCTBYIOT CTHJIUCTHUYECKUE U
rpamMmMartuueckue omubOku (He Oonee 9), umeercss 2-3 cioydas HCKaOKCHUH
CMBICJIa OPUTUHAIIBHOTO TEKCTA;

OTBET HEJOCTATOYHO MOJIHBIN, UMEET MECTO HapylieHue GopMaIbHOM JOTUKH,
UCIIBITYEMbIN HE MOXKET MPOAHATM3UPOBATh (PAKTUUECKUIM MaTepuall, UMEIOTCS
UCKaKEHUSI (PaKTOB,;

OTBETHl Ha BOMPOCHl HEJOCTATOYHO IMOJHBIE, JK3aMEHYEMBIH C TpPyJIOM
OMKCHIBAET MPEJCTOSIIEE AUCCEPTALlMOHHOE S5 UCCIEI0BAaHUE; JIOMYyCKAeT
3HAYUTEIHHOE YUCIIO JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKUX OITHMOOK (6-8), 3aTpyIHSIONINX
MOHMMAaHHUE BBICKA3bIBAHUS; CIAa00 BJIAJCET T'PaMMATUYECKUMHU CTPYKTypaMu
AHTJIMIICKOTO S3bIKa U TEPMHUHOJIOTUYECKUM aNMNapaToM IO CHEUaJIbHOCTH Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

TJIaBHBIC 1[I KOMMYHUKAITUHU IOCTUTHYThI YACTUYHO; JOIMYyIIIEeHO He O6oee 6-8
MOJIHBIX KOMMYHUKATUBHBIX OIIMOOK, MPUBEAIINX K HEAONOHUMAHUIO WIIH
HETIOHUMAaHHUIO.

OH@HKa «Hey()oeﬂemeopumeﬂbno» CTaBUTCA, €CJIN aCIIMPAHT:

oOJafaet caadbIMU 3HAHUSIMU B 00JIACTH U3y4aeMOTro MpeaMeTa,;

NepeBO/i HETOUHbIN, uMeeTcs: Oosieel() CTUIUCTUYECKUX M TPaMMAaTHUYECKHX
omMOO0K, 5 1 6oJiee Clly4aeB HCKaXEHHUSI CMBICIIa OPUTHHAIBHOTO TeKcTa; OTBET
HETOJIHBIN: HE YyKa3aHbl CYIIECTBEHHBbIE (DaKThl; OTCYTCTBYET JIOTHKA
W3JI0KEHHS TI0O OCHOBHBIM BOIIPOCAM; UCIIBITYEMbIN HE BiaieeT (HaKTUICCKUM
MaTepHaJIOM U HE MOXKET MPOBECTH aHAN3 (PaKTHUECKOTO MaTepuana
9K3aMEHYEMbIH HE MOXKET MOJCpKaTh Oecery, JaeT OTHOCIOXKHBIC OTBETHI HA
BOIIPOCHI, TIPH 3TOM JOMYCKAeT MHOTO JICKCUKO-TPAaMMaTHYECKUX OImMO0K (9 u
OoJiee), 3aTpPyAHSIONIMX TOHUMAHWE BBICKA3bIBaHMS; Ciabo  BiIajeeT
IrpaMMaTHYCCKUMHU  CTPYKTypaMH HWHOCTPAHHOTO  s3bIKa, HE  BJAJICET
TEPMUHOJIOTHYECKUM armnapaToM IO CIEeIHAIbHOCTA Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
TJIaBHBIC 1€ KOMMYHUKAITUU HE JOCTUTHYTHI; JOMYIIEHO 9 U 0ojiee MOIHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX  OIMMMUOOK, TPHUBEAMUX K  HEJONMOHWMAHUIO  WIIU
HEMTOHUMAHHUIO.
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V. YueOH0-MeTOAMUYECKOE 00ecTieyeHne JUCHMIIINHBI
4.1. OcHoBHAas JuTEpaTypa

1. English for Law Students: University Course. Part I : yae6HOe mocoOwue.
2-e m30. — Mocksa : CTATVYT, 2015. — 343 ¢. — ISBN 978-5-8354-1166-5. —
TekcT : smexkTpoHHbIN / JlaHb : 3JeKTpoHHO-OMOMMoTeuHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/75028. — Pexxum foctyna: 1uist aBTOpH3. IOJIB30BATENICH.

2. English for Law Students: University Course. Part II : yueOHoe moco0Oue.
— Mocksa : CTATVYT, 2016. — 672 c. — ISBN 978-5-8354-1138-2. — TexkcrT :
ANEKTPOHHBIN //  JlaHb : SJIeKTpoHHO-OmMOnMoTreuHas cuctema. —  URL:
https://e.lanbook.com/book/75027. — Pexxum moctyna: 1yist aBTOPH3. MOJIb30BATEIICH.

3. English for Legal Professionals : yuebnoe nocobue / nox pempakuueit JI.
C. ApramonoBoii. — Mocksa : [Ipocnekt, 2017. — 286 ¢c. — ISBN 978-5-392-24621-
2. — Texct : snexTpoHHbIN // JIaHb : 3neKTpoHHO-OuOIMOTeUHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/150435. —  Pexxum  goctyma: i aBTOpUS3.
ITOJIb30BATEIICH.

4, Russian Law for Communication in English : yueObnoe nocobue / noa
penakimei A. B. Jlopomenko. — Mockaa : [TpocmekT, 2018. — 352 ¢. — ISBN 978-
5-9988-0658-2. — Texkcr : snexkTpoHHbIN // JlaHb : 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/150378. — Pexum pocryma: mis
aBTOPU3. MOJH30BATEIICH.

4.2. JlonoTHUTEJIbHAS JTUTEPATypa

1. A Few Lessons from American History: Reader for Students of English . —
Mocksa : CTATVYT, 2014. — 80 c¢. — ISBN 978-5-8354-1011-8. — Tekcr :
ANEeKTpOHHBIN //  Jlanb : anekTpoHHO-OMONMmoTeunas cucrtema. —  URL:
https://e.lanbook.com/book/61518. — Pexxum goctyma: 1uist aBTOpH3. MOJIb30BATEIICH.
2. Beavitt, T. Rhyme and Rappability: Synthetic Isochrony in Russian and English
on the Example of Lermontov / T. Beavitt // IIpo6yiiembl My3bIkanbHOM Hayku / Music
scholarship. — 2022. — Ne 3. — C. 87-108. — ISSN 1997-0854. — TekcrT :

AMEeKTpPOHHBIN //  Jlanb : anekTpoHHO-OMONMmoTeunas cucrtema. —  URL:
https://e.lanbook.com/journal/issue/324644. — Pexum poctyna: i aBTOpPH3.
MTOJIb30BATEIIEH.

3. Laptev, V. A. Corporate Law: Legal Organization of Corporate Systems.
Monograph : monorpadus / V. A. Laptev. — Mockaa : [Ipocnekr, 2020. — 352 ¢. —
ISBN 978-5-392-32573-3. — Tekcr: »nexkTpoHHBIM // JlaHB : 3JI€KTPOHHO-
oubnnoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/227699. — Pexum
JIOCTyMA: UIsI aBTOPU3. MIOJIb30BATEIIEH.

4.  Myalenkoa, Y.M. CATEGORY OF MODALITY IN THE ENGLISH
LANGUAGE / Y.M. Myalenkoa, I.N. Matassova // Journal of Economics and Social
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Sciences. — 2014. — Ne 4, — C. 1-3. — ISSN 2312-2978. — Texkcr : 21eKTpOHHBIIH //

Jlanb : AIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/journal/issue/297619. — Pexum pgocTyma: majis aBTOPHS3.
IIOJIb30BATEIICH.

5.  Swift, J. A Proposal for Correcting, Improving and Ascertaining the English

Tongue / J. Swift. — Canxkr-ITerepOypr : Jlans, 2013. — 12 ¢. — ISBN 978-5-507-
36949-2. — Tekcrt : aneKTpoHHbIN // JIaHb : 3JEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAs] CUCTEMA. —

URL: https://e.lanbook.com/book/42546. — Pexum pocTyma: mis aBTOPH3.
ITonmp3oBarene.
6. AranmmHa T.A. AHIIMACKMEA S3BIK JIJII FOPUCTOB : ydeOHOE MOcoOHe i

acrtupadToB / T.A. Aranuna, H.1O. WUnbuna, JI.A. Kucenesa, E.B. Paraukosa, H.b.
Yenmnosa, T.H. lllepbakoBa. Mocksa : [IpocmekT, 2019. 112 c.

7. AmnvoB B. B. IOpuanueckuii mepeBoj: NMPAKTUYECKUN KypcC. AHITIMHUCKUI
a3bIK: yueOHoe nocooue / B.B. Anumos. M.: Kom Knwra, 2021. 160 c.
8. BnosrnueB A.B. AHIMMUNCKUM A3BIK JISI MaruCTpaHTOB M aCIHAPAHTOB.

English for Graduate and Postgraduate Students: yue6HO-mMeTon. mocobue / A.B.
Bnosuues, H.I'. OnoBaukoBa. 4-e uza., crep. Mocksa: ®JIMHTA, 2022.

9.  Exosoit H.®. Grammar Practice Book for Students of Law: yueOGHo-
Meroanueckoe nocodue / Exooit H.®., mox pen. Mocksa: [Ipocnexr, 2021.

10. Ilomos, E. Bb. Legal English for Graduate Students. Areas of Private law.
AHIIMICKUN S3BIK JUIsl MarucTpaHToB. YacTHOe mpaBo: ydyeOHOEe Mocodue K Kypey
«MHocTpannsiil 361k B npaBoBeAeHun» / E. b. IlomoB. OpenOypr: OpeHOyprckuii
UHCTUTYT ((usman) MOCKOBCKOTO rOCy/IapCTBEHHOTO IOPUINYECKOTO YHUBEPCUTETA
umenu O.E. Kyraduna. 2017.

11. ®enorosa, I'. II. Toncromarenko. IOpuandeckue MOHATHUS W KaTErOpuu B
aHTJIMACKOM sI3bIKe: TOJKOBBIA cnoBapb / W. I'. ®@enorosa, I'. I1. ToncronsTeHKo.
Mocksa: CratyT, 2016. 360 c.

12.  ®eporosa, I'. II. Toncromsarenko. KOpuaudeckne MOHATHS W KaTerOpUU B
aHTJIMICKOM si3bike: yueOHoe mocooue / U. I'. ®demortora, I'. II. ToncronsiTeHko.
Mockaa: CratyT, 2016. 404 c.

13. ®enoroa WM.I'., Toncromsatenko I'.I1., Crapocensckas H.B., bormanosa
N.A. FOpuanueckue MOHIATUS W KAaTETOPUU aHIJIO-aMEPUKAHCKOW CHUCTEMBbI IpaBa.
Yacts 2. The anglo-american legal concepts and legal terminology: yue6Hoe mocooue:
ypoBan B2—C2. B 2 wactsax. Yacte 2 / W.I'. ®enorosa, I'.Il.ToncromsTenko,
H.B.Crapocensckas, M.A.bormanoBa; MOCKOBCKHN TIOCYJIapCTBEHHBI WHCTUTYT
MEKIyHAPOJHBIX OTHOIICHUN (yHUBEepcUTET) MMHHUCTEPCTBA HMHOCTPAHHBIX M€
Poccuiickoit ®enepannu, kadenpa anrauickoro sizbika Ne 8. 3-e usf., non. Mocksa:
MI'UMO-Yuusepcurer, 2021.

14.  Axrnwmiickuit s3pik g acnupantoB = English for Postgraduate students :
yuebHoe nocodue / JI. K. Konapatiokosa, B. 1. Cunoposa, E. B. Tuxonosa, H. II.
AnnpeeBa. OMck : OMCKuUI TOCYJapCTBEHHbIA TEXHUYECKHUM yHUBEpCHUTET, 2019. 120
c. Tekct : anextpoHHsIit // [{ludpooii oOpazoaTensHbIii pecypc IPR SMART : [caiiT].
URL.: https://www.iprbookshop.ru/115402.html (nara oopamenus: 30.01.2023).
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15. Bemnpesa T.b. AHrIuiickuii 35K JJ11 HAYYHOTO UCCJICIOBAHUS: YIEOHO-METO/I.
nocobue / T.b. Benpesa, U.M. 3amuxuna, O.B. [leunnkuna. Apxanrenbck: MJ]
CADY, 2019.

16. Tasusynuna JI. P. 'pammaTiKa aHTTIMHACKOTO A3bIKA 711 aCIUPAHTOB : y4eOHO-
meroamueckoe mocobue / JI. P. T'asm3ynuua. Kazanw: Kazanckwii HanmoHaIbHBINA
UCCJIENOBATENbCKUI  TexHonornueckuid  ynuBepcurer, 2019. 84 c¢. Teker:
anekTponHblit // [udposoii o6pazoBatenpHbIil pecypc [IPR SMART: [caiit]. URL:
https://www.iprbookshop.ru/100525.html

17. JleGeneBa A. A. AHIIIMICKMM $3BIK I FOpHUCTOB. IlpennmpuHuMaTeNbCKOE
npaBo. [lepeBog KOHTPAKTOB: yueOHOE TOCOOUE JIJIsl CTYJIEHTOB BYy30B, O0y4YaIOIIUXCA
o cnermanbHocTy «tOpucnpyaenus» / A. A. JlebeneBa. Mocksa: KOHUTU-JIAHA,
2022.

18. Myxoptos JI. C. [IpakTuka nepeBojia: aHTJIMHCKUI-PYCCKHi: ydeOHOe TTocooue
no teopuu u npaktuke neperoga / J[. C. MyxoptoB. 5-¢ uzn. M.: KHmkHBIM 10M
«JIMBPOKOM», 2021. 256 c.

19. TIlpakTukyM MO MEPEBOAY C AHTIIMICKOTO SI3bIKA Ha PYCCKUM U C PYCCKOTO SI3bIKA
Ha aQHIJIMHUCKUN TEKCTOB IOPUJMYECKOrO0 XapakTepa: yueOHoe mocooue: /
N.T. ®enorora, I II. Toncromsarenko, H. B. Crapocensckas, H. A. MmeBckas.
Mocksa : CratyT, 2017. 101 c.

20. PasBuTHe HaBBHIKOB YCTHOW pE€YM HA AaHIJIMICKOM SI3BIKE: MOCOOHE st
acniupanToB / [aBT.-cocT.: A. 1. BacunbkoBa; non pea. H. B. Kyrty3osoii]. 2-e u3n.,
uctp. u gon. Cankr-Ilerepoypr: uza-so CII6I'MY, 2018.

21. Cenes3nena, B.B. AHrnmiickuii si3b1k: 1oroBopHOE IpaBo = Primer on Contract
Law: yueonuk: ypoBHu B2-C1 / FO.A. Kapaynora; B.B. Cene3sneBa. Mocksa :
MI'UMO-VYuusepcurer, 2010. 243 ¢

22. Badinter R. Anglo-American Legal English Concepts and Terminology. - Paris:
Ecole de Formation Professionnelle des Barreaux du Ressort de la Cour d'Appel de
Paris, 2013. 307 p.

23. Gubby H. English Legal Terminology: Legal Concepts in Language (Fourth
edition) 4th Edition, The Hague: Eleven International Publishing, 2016.

24.  Siems, Mathias and Cabrelli, David Louis, Comparative Company Law: A Case-
Based Approach (February 14, 2013). Hart Publishing, 2013.

4.3. UuTepHeT-pecypchl:

1.  Allan Rouben. com. Marepuajbl MPaKTUKYIOIIETO IOPUCTA MO Pa3InYHBIM
OTpacjsM TpaBa, aHaau3 cyaeOHbIX gen. Toronto Lawyer Allan Rouben: Appeals,
Employment Law, Personal Injury, Professional Negligence & Insurance Cases. URL:
https://www.allanrouben.com/case-studies/

2. The justice gap.com. bior s mNPaKTHKYIONMX OPUCTOB U BCEX
MHTEPECYIOINXCS MPaBoM. Marepuasbl MO Pa3IMYHBIM OTPACIISIM NpaBa. AHanu3
cyneOnbIx aein, noakactel. URL: https://www.thejusticegap.com/

3. Grammar check.com. Kak npodeccnonanbHO mucath 3 cce MO aHTIHHCKOMY
s3piky. URL: https://www.grammarcheck.net/how-write-essay-like-pros/ .

4, Jurist. com. - npaBoBbIic HOBocTH 1 uX aHanu3. URL: https://www.jurist.org/
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5. Legal ESL Resources. HHrepHeT-pecypc Uil HM3YUYCHHS FOPHIAYECKOTO
aHTJIMHACKOTO sI3bIKa W TMPOPECCHOHAIBHONW JIEKCUKH. OJTOT pecypc IOMHUMO
IOpHI[PI‘-ICCKOﬁ JICKCUKH Hpcajiaract YyIlnpaXHCHUA A H3Y4YCHUS TpPaMMATUKHU H
YHPAKHCHUA Ha Pa3BUTHC HAaBBIKOB YTCHUA, II1MCbhbMa, ayJIMpOBaHUsl.
URL.: https://sites.google.com/a/slu.edu/legal-esl

6. Lawyer monthly. com. HoBoctHoii xypran mns topucrtoB. URL: lawyer-
monthly.com

7. iRepMyself. com. Bwuaeo pasHoit Ttematuku qana ropuctoB. URL:
https://www.youtube.com/channel/UCIfms_n4iyXwT5AKhS1S.. -
8. US Law Essentials. ABTopsl KkaHalla MOAPOOHO PAa3bICHIIOT ACHCKTHI

3akoHogatenbcTBa CIIIA, a Takke OTBEUalOT Ha BOMPOCHI 3pUTEIEH CO BCETO MUpA.
URL.: https://www.youtube.com/channel/UCg2hOhwtHalL.nk6CvMzNt..

9. ABA Journal.com. Omnnaiin-u3nanue AMepukanckoi Acconmaiuu FOpucTos,
MpEACTaBIsACT HOBOCTH, 0030pbI, KeWchl topuauueckor temaruku. URL:
abajournal.com

V. MaTtepuaJIbHO-TeXHHYeCKOe o0ecrneyeHue
5.1. O0mmue TpedGoBaHMA

WccnenoBatenbckuil IEHTP pacroyiaraeT MaTepuagbHO-TEXHUYECKONW 0a3oid,
COOTBETCTBYIOIIECH JEUCTBYIOIIMM IPOTHUBOMOXKAPHBIM IMPAaBWJIAaM W HOpMaMm H
oOecleynBaoIIe MPOBEACHUE BCEX BHUAOB JUCIUIUIMHAPHON  IOJTOTOBKH,
ITPAKTUYECKOH, Hay4YHOU 151 HAaYYHO-HUCCJIEA0BATEIbCKOU JEATEIIbHOCTH
00y4Jaronuxcs, MpeayCMOTPEHHBIX YUEOHBIM IJIAHOM M TJIAHOM Hay4HOUH paOOTHlI.

CrnenuanbHble TTOMEIICHUS TMPEACTABISIIOT COO0M y4eOHbIE ayAUuTOPUU JUIs
MPOBEICHUS 3aHATUM JIEKIIMOHHOTO THUIIA, 3aHATUNA CEMUHAPCKOTO TUIIA, TPYIIIOBBIX U
WHJMBUAYAJIbHBIX  KOHCYJIbTAIIMM, TEKYIIEr0 KOHTPOJS U  MPOMEKYTOYHOU
aTTeCTallMM, a TAK)KE MOMEUICHUS JJI1 CaMOCTOSITENIbHONW PabOThl U MOMEUICHUS IS
XpaHeHUs] M NOpOo(UIAKTHYECKOrO0 OOCIYyXUBaHHUS Y4YeOHOro 0O0OpyAOBaHUS.
CrneunanbHble TOMEIIECHUS YKOMILJIEKTOBAHbI CIEIUATN3UPOBAHHON MeOeIbl0 U
TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMHU OOYUYEHHUS, CIyXaIIMMHU Ui MPEICTaBICHUS y4eOHOM
uH(popmauu O00JIbIION ay TUTOPHH.

MarepuaibHO-TEXHUYECKOE obecrieueHne BKJIFOYAET: ayIUTOPUH,
00OpyZIOBaHHBIE  MYJBTUMEAUMUHBIMA  JIEMOHCTPAIIMOHHBIMH  KOMILJIEKCAMH,
KOMITBIOTEPHBIN KIIACC C BBIXOJOM B ceTh IHTEepHET, YUEOHYIO CIIeMATM3UPOBAHHYIO
nabopaToputo, OMOIHOTEKY.

[Tomerenust AJis  CaMOCTOSITENIBHOW PabOThl  OO0ydYaOIMUXCS  OCHAIICHBI
KOMITBIOTEPHOW TE€XHHUKOW C BO3MOYKHOCTBIO MOJKIIOUCHUS K ceTtu «VHTepHeT» u
obOecrieueHrueM JI0CTyIa B DJIEKTPOHHYIO MH(OPMAIMOHHO-00Pa30BaTEIbHYIO CpeIy
NIIYII. HccnenoBarenbCkuid IEHTP o0O0€CeYeH HEOOXOAMMBIM  KOMILJIEKTOM
JUIEH3UOHHOTO MPOrpaMMHOTO obOecrnedeHust (CocTaB ompeensercss B padouux
nporpaMmax JUCHUIUIAH (MOIysel) W exerogHo oOHoBisercs). Kaxnapii
oOy4Jaronuiicss BO BpeMsi CaMOCTOATENIbHOM NOJATOTOBKHM o0ecnedeH pabouuM MECTOM
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B KOMIIBIOTEPHOM Kjacce C BBIXOJAOM B VHTEpHET B COOTBETCTBUM C OOBEMOM
M3y4aeMbIX JUCHUILIUH.

NITUIT oGecneunBaeT acmupaHTy AOCTYH K HAyYHO-HCCIIEIOBATEIHLCKON
UHPPACTPYKTYpPE B COOTBETCTBHUH C MPOTPAMMON aCTIMPAHTYPhl M WHIUBHUIYATbHBIM
IJIaHOM PadOTHI.

HccnenoBarenbekuii IEHTP 00SCIICUMBACT aCIIUPAHTY B TEUCHHUE BCETO TIEPHOIA
OCBOCHHUS MPOTPAMMbl ACHUPAHTYPbl WHIAUWBHUAYAJIbHBIA JOCTYN K 3JIEKTPOHHOM
nH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTeIbHOM  cpelle  MOCPEACTBOM  MHGOPMAIIMOHHO-
TeJIEKOMMYHUKAITMOHHON ceTu «MHTepHer» W (wiam) yokanpHOM cetu UIIUIT B
npenenax, yCTaHOBJICHHBIX 3aKOHOJATENLCTBOM Poccuiickoit denepaiuu B o0iactu
3alATHI TOCYIAPCTBEHHON Y MHOM OXPaHsE€MOM 3aKOHOM TaWHBbI.

UccnenoBarenbckuii 1EeHTp oOOECleyrMBaeT aclUpaHTy JOCTyHn K Yy4eOHO-
METOJMYECKUM MaTepuaiaMm, OuOauoTedHbM (hoHaaM U OUOIMOTEYHO-CIPABOYHBIM
cucTeMaMm, a Takke MHPOPMAIMOHHBIM, MH()OPMAIIMOHHO-CIIPABOYHBIM CHCTEMaM,
npodecCUOHANIbHBIM 0a3aM JTaHHBIX, COCTaB KOTOPBIX OIpEAEieH MPOTrpaMMOi
aCMUPaHTYPhl U UHIUBUYAIBHBIM TIJIAHOM paOOTHI.

OnekTpoHHas uHGopMamoHHO-00pa3oBaTenbHas cpefa MI[UIT obecnieunBaet
JIOCTYN aCIHUPAHTY KO BCEM DJIEKTPOHHBIM pPECypcaMm, KOTOPBIE COIMPOBOXKIAIOT
Hay4YHO-MCCJICIOBATEILCKUM U 00pa30BaTEIbHBIN MPOIIECCHI MTOATOTOBKU HAYUHBIX U
HAay4YHO-TIEIAarOTMYECKUX KaJpOB B aCHUPAHTYypE COTJACHO JAaHHOW Mporpamme
aCIIUPAHTYPHI, B TOM YUCIIE K MHPOpMaLIUK 00 UTOTaX MPOMEKYTOUHBIX aTTECTAIMM C
pe3yJibTaTaMu BBINOJHEHHUSI WHJWBUAYAIBHOTO IIJJAHA HAYYHOW NESITEIBHOCTH U
OILICHKaMU BBITIOJIHEHUS UHIMBUIYATIBHOTO TJIaHA PAaOOTHI.

Hopma oOecrneueHHOCTH  00pa3oBaTeNbHONW — NIEATENBHOCTH  y4EOHBIMU
W3JIaHUSMH OTIPEJIEISETCS UCXO0/I U3 pacyeTa HE MEHEe OJTHOTO y4eOHOTO U3aHUS B
neyaTHoW U (WJIM) SJIEKTPOHHOM (opMe, JOCTATOYHOTO MJisi OCBOCHHS MPOTPaMMBbI
aCMUpPaHTYPhl, HA KAKJAO0TO aCIIMpaHTa Mo KaKI0N JUCHUIUIMHE (MOYJIIO), BXOISIICH
B UHJIMBUYaJIbHBIN MJIaH paOOTHI.

5.2. [lepeyeHb MPOrpaMMHOro odecneyeHust H HHPOPMANMOHHBIX CIIPABOYHBIX
CUCTEM

Microsoft Windows 10

Microsoft Offict 2019

[Tporpammusiii kommiekc MMUC «/lexanaty

AntuBupychHoe 10 Kacniepckuit

Cucrema aBromatusanuu onoimorek «MMPBUC 64+
CnpaBouHo-TIpaBoBas cucrtema «I apan.

CnpaBouHo-tipaBoBas cucrema «Koncynbrantlmocy.
CnpaBouHo-mipaBoBas cucrema «Koncynbrantllntoc: Pernonsn.

ONoGhwdE

VI. Oco0eHHOCTH peayu3aiu JUCHUILINHBI 1 HHBAJIUIO0B U JIUIL ¢
OrpaHNYEeHHBIMU BO3MOKHOCTAMMU 3/10POBbSA
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IIpu oOydyeHMHM JIMIl C OrPaHUYEHHBIMM BO3MOXKHOCTSIMH  3/10pPOBbS
YUUTBHIBAIOTCS WX HWHAMBHIyallbHbIE Tcuxoduzndeckue ocodbeHHocTu. OOydeHue
WHBAJIMIOB OCYIIECTBIISIETCS TAKKE B COOTBETCTBUU C UHANBUAYAJIHON MPOrpaMMOn
peadbunuTalyy UHBaIUAA (MIpU HATUYUN).

Jnsa 7un ¢ Hapywenmuem ciyxa BO3MOXHO TMPEAOCTaBICHHE Yy4eOHOU
uHbOpMaIlU B BU3YAJIbHON (opMme (KpaTKWil KOHCIEKT JICKIHI; TeKCThI 3aJaHHi,
HaleyaTaHHbIC YBEJIMYCHHBIM MIPU(PTOM), HA AYAUTOPHBIX 3aHATUAX OIYCKAETCS
IPUCYTCTBUE ACCUCTEHTA, a TAKXKE CYPIONEPEBOAUMNKOB U TU(PIIOCYPAOIIEPEBOTUUKOB.
Texymuii KOHTPOJIb YCHEBAaEMOCTH OCYIIECTBISIETCS B NHCbMEHHOM (opMe:
oOyyaroluiicss MUCBMEHHO OTBEYAaeT HA BOIPOCHI, IHMCHbMEHHO BBIIOJIHSAET
npakTuueckue 3ananus. [loxman (pedepar) Takke MOXKET ObITh NPEICTABIECH B
NUCBMEHHOU (hopMe, MpU ITOM TpeOOBAHUSA K COAEPIKAHUIO OCTAKOTCS TEMH XKeE, a
TpeOOBaHUS K KAuecTBY M3JIOKEHHMs Marepuasia (IMOHATHOCTb, KauecTBO peyH,
B3aMMOJICUCTBUE C AayJuUTOpUEed H T. J.) 3aMEHSAIOTCS Ha COOTBETCTBYIOIIWE
TpeOOBaHMSI, IPEIbSABIISIEMbIE K TUCbMEHHBIM padoTaM (KauecTBO O(POPMIIEHHS TEKCTA
U CIHCKAa JINTEPaTyphbl, TPAMOTHOCTb, HAJIMYHE WIUIFOCTPALMOHHBIX MAaTEPHAJIOB W
T.4.). IIpoMexxyTouHas arrectauus I JUL C HAPYLICHUSIMHU CIyXa MPOBOJIUTCA B
NUCbMEHHOU (opMe, MPU 3TOM HCIHONB3YIOTCA O0IIMe KpuTepuu oreHuBanud. [lpu
HEO0OXOMMOCTH BpeMs MMOATOTOBKU K OTBETY MOKET OBITh YBEIUYEHO.

Juist mun ¢ Hapywienuem 3penusi TOMYCKAeTCs ayJualbHOE IPEIOCTaBICHUE
uHpopMalMu, a  TaKKe€  HUCHOJb30BaHWE  HA  AyAUTOPHBIX  3aHATHIX
3BYKO3aIHUCHIBAIOUINX YCTPOUCTB (IUKTO(OHOB U T.1.). JlomyckaeTcst MpUCYTCTBUE Ha
3aHATUSAX ACCUCTEHTA (TMIOMOIIHUKA), OKA3bIBAIOLIETO O0YyYaIOIIUMCS HEOOXOAUMYIO
TEXHUYECKYIO IOMOUIb. TEeKYIINI KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH OCYLIECTBIISECTCS B YCTHOU
¢dopme. Ilpu mpoBeneHMH NPOMEKYTOUHOM arTecTaluu AJIs JIMI C HAapyIIEHUEM
3pEeHUs TECTUPOBAHUE MOKET OBITh 3aMEHEHO Ha YCTHOE coOeceJ0BaHUE 110 BOIPOCaM.

JIist i1 ¢ orpaHUYeHHBIMH BO3MOKHOCTSIMU 370POBBS, UMEIOIUX HApyLIECHUS
OMOPHO-JBUTaTEIBLHOTO amnmapara, Ha ayAUTOPHBIX 3aHATHSAX, a TaKXke Mpu
MPOBEICHUH MPOUEAYpP TEKYLIEro KOHTPOJIA YCIEBAEMOCTH U IMPOMEKYTOUHOU
aTTecTallid MOTYT OBITh MPEJOCTABICHBI HEOOXOJUMBbIE TEXHUYECKUE CpEICTBA
(mepcoHanbHBIA KOMIIBIOTEP, HOYTOYK WU JApPYroM TaJKeT); JOIycKaercs
INPUCYTCTBHE  ACCUCTEHTa  (ACCHCTEHTOB),  OKa3bIBAIOUIETO  O0YyYaroIUMCH
HEOOXOJIMMYI0 TEXHHUYECKYIO MOMOIIb (3aHSITh pabodee MeCTO, MEePEeIBUTAThCSA 10
ayJUTOPUH, MPOUYUTATh 3aJaHHe, OPOPMUTH OTBET, OOIIATHCA C MEAArorMYecKuM
pabOTHUKOM).

JIONMMOJITHEHUSI U UBMEHEHUWS B PABOYEM ITPOTPAMME
Ha / y4eOHBIN TOJ
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B pabouyto mporpammy nucuuriuHbl «MHOCTpaHHBIA SA3BIK» I HAyYHOU
cnenuanbHocTd  5.1.3. YacTHO-mipaBOBbIE (LIMBUJIMCTHUYECKUE) HAYKH BHOCATCS
CJIETyIOLIME JOMOJIHEHHS U U3MEHEHNUS:

I[OHOJ'IHCHI/ISI U U3MCHCHUS BHEC

(momxuOCTH, ©.1.0.) (moamuce)

PaGouass mporpamMmma TmepecMOTpeHa U 0J00peHa Ha 3acelaHuu Kadeapbl
MEXIYHApPOJHOTO YaCTHOTO TpaBa
[TpoTokos Ne OT «_ » 20 T.

3aBenyromuii kadenpoit /®.N.0./

(TomuUch)
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